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AVVERTENZE 

Il Bollettino Ufficiale è diviso in quattro parti. 
Nella prima parte sono pubblicati le leggi, i regolamenti, i prov­

vedimenti e i comunicati ufficiali regionali e provinciali, nonché i de­
creti dei Presidenti delle Giunte regionali e provinciali. 

Nella seconda parte sono pubblicati le leggi, i decreti e i comu­
nicati ufficiali dello Stato che interessano il territorio regionale. 

I testi riguardanti il solo territorio della Provincia autonoma di 
Trento sono pubblicati nella sola lingua italiana, mentre tutti gli altri 
sono pubblicati in lingua italiana e tedesca. 

Nella terza parte sono pubblicati gli annunzi e gli avvisi di cui 
è obbligatoria la pubblicazione nei fogh annunzi legali delle Province 
o di cui la pubblicazione sia comunque richiesta dagli interessati. 

Gli annunzi e gli avvisi sono pubblicati nel medesimo testo nel 
quale sono redatti. 

Nella quarta parte sono pubblicati gli atti relativi all'amministra­
zione del personale della Regione. 

* * * 
Tutti gli annunzi e gli avvisi a l'agamento dovranno essere inviati alla 

Redazione del Bollettino Ufficiale dela Regione Trentino-Alto Adige in duplice 
COJlia, di cui una in carta legale da L. 3.000, oppure su carta uso bolfo se 
gooono dell'esenzione dall'imposta di bollo o se questa viene corrisposta in 
modo straordinario o con l'applicazione di marche o di bollo a punzone. 

Gli annunzi e gli avvisi devono essere firmati in calce dal richiedente, il 
nome e il cognome del quale devono risultare trascritti in modo legWbile ac­
canto alla firma, unitamente all'indirizzo _al quale l'Amministrazione mvierà la 
fattura relativa all'inserzione. •Si darà corso alla pubblicazione dell'inserzione ad 
avvenuto pagamento degli importi dovuti (risultanti dalla fattura). 

L'Amministrazione invierà all'inserzionista, per ogni inserzione pubblicata, 
due copie del relativo bollettino. 

Gli avvisi per i quali la legge prevede la pubblicazione gratuita dovranno 
pure venir presentati in duplice copUl e firmati in calce dal richiedente. Nome 
e copome del richiedente devono essere trascritti in modo leggibile. Accanto 
dovra essere indicato l'indirizzo al quale il bollettino dovrà venir inviato. 

Ad ogni inserzionista a titolo gratuito verrà trasmessa una copia del re­
lativo bollettino. 

Il pagamento degli abbonamenti e delle inserzioni dovrà effettuarsi esclu­
sivamente tramite il conto corrente postale n. 235382 intestato all'Amministra­
zione del Bollettino Ufficiale. Non saranno riconosciuti pagamenti fatti in altri 
modi. 

Fascicoli separati del Bollettino Ufficiale possono essere acquistati presso: 
la Libreria Monauni - Trento - via Manci n. 141; 
la Libreria Cappelli - Bolzano - piazzale della Vittoria n. 41. 

CONDIZIONI DI ABBONAMENTO E DI VENDITA 
Parte I e Il: Parte III: 
annuale L. 40.000 annuale L. 30.000 
semestrale > 25.000 semestrale • 20.000 
un fascicolo 500 un fascicolo 800 
Parte IV: * Supplementi ordinari e numeri straordinari: 
annuale > 15.000 - fino a 50 pagine: Lire 1.000 
semestrale 8.000 - oltre 50 pagine: Lire 1.000 + Lire 500 ogni 
un fascicolo 500 ulteriori 50 -pag. o frazione di almeno 25 pag. 

• Riservata agli enti pubblici ed al per· 
sonale regionale. 

- Fascicoli atretrati il doppio 

Si intendono arretrati i fascicoli richiesti dopo il novantesimo giorno suc­
cessivo a quello della data di intestazione. 

I pre.zzi di abbonamento e di vendita sono comprensivi dell'imposta sul 
valore aggiunto. 

TARIFFA DELLE INSERZIONI 
L. 5.000 per diritto fisso di testata più L. 2.000 per ogni riga dattiloscritta in 

spazio di carta bollata o di carta uao bollo. 
Sul prezzo di ciascuna inserzione sarà applicata l'imposta sul valore aggiunto in 

"'l!ÌODO del 18%. 

Erschelnt )eden Dlenstag 
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dae Amt8blalt - dm'autlolgender W.tmg 

Direktion, Schriftleitung und Verwaltung: 
Regionalausschufb - 38100 Trient - Gazzolettistralbe - Ruf 37022-982111 

MITTEILUNGEN 

Das Amtsblatt ist in vier Teile gegliedert: 
lm ersten Teil werden die Gesetze, die Verordnungen, die Malb­

nabmen und die amtlichen Mitteilungen der Region und der Provinzen 
sowie die Dekrete des Priisidenten des Regionalausschu5es und der Prii­
sidenten der Landesausschiisse veroffentlicht. 

lm zweiten Teil werden die Gesetze, die Dekrete und die amtlichen 
Mitteilungen des Staates veroffentlicht, die das Gebiet der Region betreffen. 

Die nur das Gebiet der autonomen Provinz Trient betreffenden 
Texte werden nur in italienischer Sprache, alle anderen in italienischer 
und deutscher Sprache veròffentlicht. 

lm dritten Teil werden die Mitteilungen und Bekanntmachungen 
verlautbart, deren Veroffentlichung in den Amtsanzeigern der Provin­
zen vorgeschrieben ist oder von den Betroffenen verlangt wird. 

Die Mitteilungen und Bekanntmachungen werden in dem Wortlaut 
veroffentlicht, in dem sie abgefafbt sind. 

lm vierten Teil werden die die Verwaltung des Personals der Re­
gion betreffenden Malbnabmen veroffentlicht. 

* * * 
Alle zu bezahlenden Anzeigen und Bekanntmach~n mùssen der Schrift­

leitung des Amtsblattes der Region Trentino-Sùdtirol m zweifacher Ausferti­
gung, davon eine auf Stempelpapier zu 3.000 Lire oder, wenn sie von der 
Stempelgebùhr befreit sind oder diese auf at&erordeotliche Art oder mit der 
Anbnngung von Stempelmarken oder Trockenstempeln entrichtet wird, auf 
stempelpapterihnlichem Papier zugesandt werden. 

Dte Anzeigen und Bekanntmachungen mùsseo vom Antragsteller unter­
aeichnet sein, dessen Vor- und Zuname samt der Anschrift, an welche die 
Verwaltung die Rechnung fùr die Anzeige ùbermitteln wird, neben der Unter­
!iehrift gut leserlich wiedergegeben werden mùssen. Die Anzeige wird nach er­
folf1.1er Zahlung der geschuldeten (aus der Rechnung hervorgehenden) Betriige 
veroffentlicht. 

Die Verwaltung ùbermittelt dem Antragsteller fùr jede veriiffentlichte An· 
zeige zwei Ausfertigun_gen des entsprechenden Amisblattes. 

Die Anzei_gen, fur die kraft Gesetz die kostenlose Veriiffentlichung vor­
gesehen ist, mussen ebenfalls in doppelter Ausfertigimg eingereicht und vom 
Antragsteller unterzeichnet werden, dessen Vor- und Zuname gut leserlich wie­
dergegeben werden mùssen. Danebeo ist die Anschrift anzugeben, an die das 
,\mtsblatt ùbermittelt werden mi&. 

F ùr jede kostenlose V eriiffentlichung wird dem Antragsteller eine Ausfer­
tigung des entsprechenden Amtsblattes iiliermittelt. 

Die Zahlung . des Bezugspreises und der Anzeigen hat ausschlieBlich auf 
Postkontokorrent Nr. 235382, auf die Verwaltung des Amtsblattes lautend, zu 
erfolgen, Zahlungen anderer Art werden nicht anerkannt. 

·Einzelne Nuntmern des Amtsblattes sind erhfiltlich bei: 
Buchhandlung Monauni, Trient, Mancistr. 141; 
Buchhandlung Cappelli, Bozen, Siegesplatz 41. 

BEZUGS- UND VERKAUFSPREISE 
I. und II. Teil: 
"iihrlich 
halbjiihrlich 
Einzelnummer 
IV. Teil: * 
"iihrlich 
halbjiihrlich 
Einzelnummer 

L. 40.000 
> 25.000 

500 

> 15.000 
8.000 

500 
• Vorbehalten fiir die offentlicben Korper· 

schaften und fiir das Personal der Region. 

III. Teil: 
"iihrlich 
halbjiihrlich 
Einzelnummer 

L. 30.000 
• 20.000 

800 
Ordentlicbe Beiblitter und Sondemummem: 

- bis zu 50 Seiten: 1.000 Lire 
- iiber 50 Seiten: 1.000 Lire + 500 Lire fiir 

weiter 50 Seiten oder wenigstem 25 Seiten 

- Alte"' Einzelnummem: du Doppelte 

Als altere Einzelnuntmern gelten jene, die mehr als 90 T age nach ihrem 
Ausgabedatum verlangt werden. 

Die Bezugs- und V erkaufspreise schlieBen die Mehrwertsteuer mit ein. 

ANZEIGENPREISE 
Feste Gebiihr 5.000 Lire zuziiglich 2.000 Lire je Schreibmaschinenzeile Stempel­

papier oder stempelpapierihnlichem Papier. 
Auf den Anzeigenpreis wird die Mehrwertsteuer in HOhe von 18% angewandt. 
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PARTE PRIMA 

LEGGI E DECRETI 

I 
REGIONE TRENTINO-ALTO ADIGE 

DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA REGIO­
NALE 29 maggio 1984, n. 391/P 

Candidati Idonei della sessione d'esaml per Il 
conseguimento del diploma di abilitazione alle fun­
zioni di conservatore del Libro Fondiario, Indetta 
con D.P.G.R. 25 gennaio 1984, n. 24/P 

IL PRESIDENTE 

Omissis 

decreta: 

I candidati sotto specificati, che hanno supe­
rato i prescritti esami, riportando nelle prove 
scritte e nella prova orale della sessione d'esami 
indetta con D.P.G.R. n. 24/P del 25 gennaio 
1984 le votazioni a fianco di ciascuno indicate, 
sono abilitati alle funzioni di conservatore del Li­
bro Fondiario: 

Prove scritte 

Cognome e Nome Prova 
I Il orale 

prova prova 

Agostini dott.ssa Maria Eugenia 9,00 7,80 7,00 

Bettini dott.ssa Franca 9,00 8,00 9,00 

Boschetti dott.ssa Marilena 7,20 7,70 6,30 
Claut dott. Bruno 7,50 7,50 6,00 

Filippi dott. Giuliano 8,50 7,90 8,20 
Giordani dott. Mariano 6,50 7,50 7,30 

Matano Ziglio dott.ssa Vincenza 7,00 8,50 9,00 
Rosa dott. Gianluca 7,30 7,80 6,50 

Samonati dott.ssa Graziella 7,20 7,90 7,00 
Tenaglia dott.ssa Viviana 7,00 8,30 8,50 
Viesi dott. Mauro 7,00 8,80 8,30 

ORDENTLICHES BEIBLATT NR. 2 

AUTONOME PROVINZ BOZEN 

BESCHLUSS LANDESAUSSCHUSSES 
vorn 16. Janner 1984, Nr. 84 

Gemelnde MQhlbach: Genehmlgung dea Qberarbelteten 
Bauleltplanes 

ERSTER TEIL 

GESETZE UNO DEKRETE 

REGION TRENTINO-SÙDTIROL 

DEKRET DES PRASIDENTEN DES REGIONALAUS­
SCHUSSES vom 29. Mai 1984, Nr. 391/P 

Geelgnete Bewerber der mlt Dekret dea Prisl­
denten des Reglonalausschusses vom 25. Jinner 
1984, Nr. 24/P ausgeschrlebenen PrOfungssesslon 
filr den Erwerb des Befihlgungsdlploms fOr Grund­
buchsfOhrer 

DER PRASIDENT 

verfiigt: 

Die nachstehenden Bewerber, die die vorge­
schriebenen Priifungen bestanden haben, indem 
sie in den schriftlichen und in der miindlichen 
Priifung der mit Dekret des Prasidenten des Re­
gionalausschusses vom 25. Janner 1984, Nr. 24/P 
ausgeschriebenen Priifungssession, die neben je­
dem angegebenen Bewertungen erzielt haben, wer­
den zu Grundbuchsfiihrern befahigt: 

Schriftliche Prufungen Miind-

Por- und Zuname liche 
I. Pro- Il. Pro- Pro-
fung fung fung 

Dr. Maria Eugenia Agostini 9,00 7,80 7,00 

Dr. Franca Bettini 9,00 8,00 9,00 

Dr. Marilena Boschetti 7,20 7,70 6,30 

Dr. Bruno Claut 7,50 7,50 6,00 

Dr. Giuliano Filippi 8,50 7,90 8,20 

Dr. Mariano Giordani 6,50 7,50 7,30 

Dr. Vincenza Matano Zilio 7,00 8,50 9,00 

Dr. Gianluca Rosa 7,30 7,80 6,50 

Dr. Graziella Samonati 7,20 7,90 7,00 

Dr. Viviana Tenaglia 7,00 8,30 8,50 

Dr. Mauro Viesi 7,00 8,80 8,30 
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Il presente decreto sarà pubblicato nel Bollet­
tino Ufficiale della Regione (Parte I e 11). 

Trento, 29 maggio 1984 

Il Presidente 
ANGELI 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO 

DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PRO­
VINCIALE DI BOLZANO 2 maggio 1984, n. 45/IX/152 

Annotazione del vincolo di destinazione a ser­
vizi Igienico-sanitari per Immobili di proprietà pro­
vinciale 

IL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PROVINCIALE 

in base alle seguenti disposizioni di legge ed i se­
guenti atti amministrativi: 

- legge provinciale 23 -dicembre 1978, n. 833, 
concernente l'istituzione del servizio sanitario 
provinciale; 

legge provinciale 2 gennaio 1981, n. 1, concer­
nente: "Disciplina del servizio sanitario provin­
ciale"; 

legge provinciale 25 maggio 1982, n. 20, con­
cernente: "Modifiche ed integrazioni alla legge 
provinciale 2 gennaio 1981, n. 1 "; 

deliberazione della Giunta provinciale n. 17 63 
di data 9 aprile 1984, concernente: "Destina­
zione dei locali siti in Merano, via Palade 21/ A 
e 23/ A all'Unità Sanitaria Locale Ovest, per 
adibirli a servizio di pronto soccorso con am­
bulanze"; 

decreta 

I locali siti in Merano, via Palade 21/ A e 23/ 
A e contraddistinti dalle p.m. 1 e 36 della p.ed. 
2786 in P.T. 3241111 e.e. Maia, vengono sotto­
posti al vincolo di destinazione a servizi igienico 
sanitari. 

Il presente decreto sarà pubblicato nel Bollet­
tino Ufficiale della Regione. 

Bolzano, 2 maggio 1984 

Il Vicepresidente della Giunta provinciale 
BENEDIKTER 

Dieses Dekret wird im Amtsblatt der Region 
(I. und II. Teil) veroffentlicht. 

Trient, den 29. Mai 1984 

Der Prasident 
ANGELI 

AUTONOME PROVINZ BOZEN 

DEKRET DES LANDESHAUPTMANNS VON SÙDTIROL 
vom 2. Mai 1984, Nr. 45/IX/152 

Elntragung lm Grundbuch der Zweckblndung 
als Einrlchtung des Gesundheltsdlenstes fur landes­
elgene Llegenschaften 

DER LANDESHAUPTMANN 

Auf Grund folgender Rechtsvorschriften und V er­
waltungsakte: 

Gesetz vom 23. Dezember 1978, Nr. 833, iiber 
die Einfiihrung des gesamtstaatlichen Gesund­
heitsdienstes; 

Gesetz vom 2. Janner 1981, Nr. 1, iiber die 
Regelung des Landesgesundheitsdienstes; 

Gesetz vom 25. Mai 1982, Nr. 20, iiber die 
Novellierung des Landesgesetzes vom 2. Jiinner 
1981, Nr. 1; 

BeschluB des Landesausschusses vom 9. Aprii 
1984, Nr. 1763, iiber die Zuweisung der Rau­
me, in Meran, GampenstraBe Nr. 21/A und 23/ 
A an die Sanitatseinheit West, um diese fiir 
den Unfallhilfedienst mit Krankenwagen zu 
verwenden; 

verfiigt 

Die Raume in Meran, GampenstraBe Nr. 21/ 
A und 23/ A, bestehend aus den m.A. 1 und 36 
der Bp. 2786 in E.Zl. 3241/11 K.G. Mais, werden 
im Grundbuch mit der Zweckbindung als Einrich­
tung des Gesundheitsdienstes eingetragen. 

Dieses Dekret wird auszugsweise im Amts­
blatt der Region veroffentlicht. 

Bozen, den 2. Mai 1984 

Der Landeshauptmannstellvertreter 
BENEDIKTER 
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DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PRO­
VINCIALE DI BOLZANO 15 maggio 1984, n. 12/1/13 

Assessori supplenti: delega di firma 

IL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PROVINCIALE 

premesso che il Consiglio provinciale nella se­
duta del 27 aprile 1984 ha eletto assessori sup­
plenti i consiglieri Aldo Balzarini, Sepp Mayr e 
Dr. Siegfried Messner; 

- visto il decreto 30 aprile 1984, n. 8/I/13, con 
il quale è stata determinata la ripartizione degli 
affari tra gli assessori effettivi; 

- visti lart. 1, II comma della legge provinciale 
5 settembre 1975, n. 50, nonché gli artt. 52, 
II comma e 53, VI comma della legge provm­
ciale 26 aprile 1980, n. 8: 

decreta 

I) L'assessore supplente Aldo Balzarini è de­
legato in modo continuativo a firmare gli atti di 
liquidazione delle spese incontrate dall'ammini­
strazione provinciale nei seguenti settori, ai sensi 
dell'art. 1, II comma della legge provinciale 5 set­
tembre 1975, n. 50, e dell'art. 52, II comma del­
la legge provinciale 26 aprile 1980, n. 8: 

- Amministrazione del patrimonio, bilancio e tut­
te le attribuzioni finanziarie della Provincia. 

Il predetto assessore è anche delegato a firmare 
i titoli di spesa in luogo del Presidente della 
Giunta provinciale, ai sensi dell'art. 53, VI 
comma della legge provinciale 26 aprile 1980, 
n. 8. 

II) L'assessore supplente Sepp Mayr è dele­
gato in modo continuativo a firmare gli atti di li­
quidazione delle spese incontrate dall'amministra­
zione provinciale nei seguenti settori, ai sensi del-
1' art. 1, Il comma della legge provinciale 5 set­
tembre 1975, n. 50, e dell'art. 52, II comma del­
la legge provinciale 26 aprile 1980, n. 8: 

- Utilizzazione delle acque pubbliche, escluse le 
grandi derivazioni a scopo idroelettrico; attribu­
zioni ex art. 12 e art. 13 dello Statuto; opere 
idrauliche della terza, quarta e quinta catego­
ria; attribuzioni ex art. 14, secondo e terzo 
comma, dello Statuto; sistemazione idraulico-fo­
restale dei corsi d'acqua con le relative opere 
di rinverdimento del terreno sui versanti dei 
bacini, comprensiva di ogni intervento operati­
vo; funzioni riguardanti il piano di utilizzo del­
le acque e predisposizione del piano di coordi­
namento delle opere idrauliche; funzioni in ma-

DEKRET DES LANDESHAUPTMANNS VON SÙDTIROL 
vom 15. Mai 1984, Nr. 1211/13 

Ersatz-Landesrite: Befugnis zur Unterzeichnung 

DER LANDESHAUPTMANN 

verfiigt 

- in Anbetracht, daG der Landtag in der Sitzung 
vom 27. Aprii 1984, die Abgeordneten Aldo 
Balzarini, Sepp Mayr und Dr. Siegfried Messner 
zu Ersatz-Landesraten gewahlt hat, 

- nach Einsichtnahme in das Dekret vom 30. 
Aprii 1984, Nr. 8/I/13, mit welchem die Auf­
teilung der Sachgebiete unter den wirklichen 
Landesraten vorgenommen wurde, 

gestiitzt auf Art. 1 Absatz 2 des Landesgesetzes 
vom 5. September 1975, Nr. 50, sowie auf Art. 
52 Absatz 2 und Art. 53 Absatz 6 des Lan­
desgesetzes vom 26. Aprii 1980, Nr. 8: 

I) Dem Ersatz-Landesrat Aldo Balzarini wird 
im Sinne des Art. 1 Absatz 2 des Landesgesetzes 
vom 5. September 1975, Nr. 50, und des Art. 
52 Absatz 2 des Landesgesetzes vom 26. Aprii 
1980, Nr. 8, die dauernde Befugnis zur Unter­
zeichnung der Akte iibertragen, welche die Fliis­
sigmachung von Ausgaben des Landes in den fol­
genden Sachgebieten betreffen: 

V ermogensverwaltung; Haushalt und alle weite­
ren Befugnisse des Landes im Bereich des Fi­
nanzwesens. 
Der Landesrat ist auGerdem im Sinne des Art. 
53 Absatz 6 des Landesgesetzes vom 26. Aprii 
1980, Nr. 8, ermachtigt, alle Ausgabenakte des 
Landes an Stelle des Landeshauptmannes zu 
unterzeichnen. 

Il) Dem Ersatz-Landesrat Sepp Mayr wird 
im Sinne des Art. 1 Absatz 2 des Landesgesetzes 
vom 5. September 1975, Nr. 50, und des Art. 
52 Absatz 2 des Landesgesetzes vom 26. Aprii 
1980, Nr. 8, die dauernde Befugnis zur Unter­
zeichnung der Akte iibertragen, welche die Fliis­
sigmachung von Ausgaben des Landes in den fol­
genden Sachgebieten betreffen: 

- Nutzung der offentlichen Gewasser, mit Aus­
nahme der GroBableitungen zur Erzeugung 
elektrischer Energie; Befugnisse im Sirme der 
Art. 12 und 13 des Statuts; Wasserbauten der 
dritten, vierten und fiinften Kategorie; Befug­
nisse im Sirme von Art. 14 Absatze 2 und 3 
des Statuts; Wildbachverbauungsarbeiten mit 
den forstbiologischen Erganzungsarbeiten ein­
schlieBlich aller iibrigen V erbauungsarbeiten in 
den W assereinzugsgebieten; Befugnisse, die den 
W assemutzungsplan betreffen, und Ausarbeiten 
des Planes fiir die Koordinierung der W asser­
bauten; Befugnisse auf dem Sachgebiet des 

I 
I 
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teria di trasmissione e distribuzione dell'energia 
elettrica di cui agli articoli 107 e seguenti del 
T.U. 11 dicembre 1933, n. 1775, e successive 
modifiche. 

III) L'assessore supplente Dr. Siegfried Mes­
sner è delegato in modo continuativo a firma,re gli 
atti di liquidazione delle spese incontrate dall'am­
ministrazione provinciale nei seguenti settori, ai 
sensi dell'art. 1, II comma della legge provinciale 
5 settembre 1975, n. 50, e dell'art. 52, II comma 
della legge provinciale 26 aprile 1980, n. 8: 

Vigilanza e tutela sulle amministrazioni comu­
nali, sulle istituzioni pubbliche di assistenza e 
beneficenza, sui consorzi e sugli enti ed istitu­
zioni locali in genere, escluse le amministrazioni 
separate di uso civico, compresa la facoltà di 
sospensione e di scioglimento dei loro organi; 
attività di cui al titolo VII della legge 11 marzo 
1972, n. 118; finanza locale; promozione del 
servizio · giovani limitatamente alle attività ex­
trascolastiche, per la parte concernente il grup­
po linguistico tedesco. 

Il proprio decreto del 30 aprile 1984, n. 11/ 
1113, è revocato. 

Il presente decreto sarà inviato alla Corte dei 
conti per la registrazione e pubblicato nel Bollet­
tino Ufficiale della Regione. 

Bolzano, 15 maggio 1984 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

Registrato alla Corte dei conti addì 18 maggio 1984, Registro 6, 
Foglio 98 - Polito 

DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PRO­
VINCIALE DI BOLZANO 29 maggio 1984, n. 62/111/X 

Scuola elementare, media ed Istituti di Istruzio­
ne secondaria, superiore ed artistica: calendario 
per l'anno scolastico 1984/1985 

IL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PROVINCIALE 

In base alle seguenti norme legislative e atti 
amministrativi: 
- legge provinciale 17 agosto 1979, n. 13, art. 1; 
- parere del Consiglio scolastico provinciale, 

espresso in data 21 maggio 1984; 
- deliberazione della Giunta provinciale n. 2616 

del 28 maggio 1984; 

Transports und der V erteilung elektrischer 
Energie im Sinne der Art. 107 und folgende 
des V.T. vom 11. Dezember 1933, Nr. 1775, 
in geltender Fassung. 

III) Dem Ersatz-Landesrat Dr. Siegfried 
Messner wird im Sinne des Art. 1 Absatz 2 des 
Landesgesetzes vom 5. September 1975, Nr. 50, 
und des Art. 52 Absatz 2 des Landesgesetzes vom 
26. Aprii 1980, Nr. 8, die dauernde Befugnis zur 
Unterzeichnung der Akte iibertragen, welche die 
Fliissigmachung von Ausgaben des Landes in den 
folgenden Sachgebieten betreffen: 

Aufsicht und Kontrolle iiber die Gemeindever­
waltungen, iiber die offentlichen Fiirsorge- und 
Wohlfahrtseinrichtungen, iiber die V erwaltungs­
verbande und iiber die anderen ortlichen Kor­
perschaften und Anstalten - nicht jedoch iiber 
Sonderverwaltungen fiir Gemeinnutzungsrechte 
- einschliefblich der Befugnis zur gesetzlich be­
griindeten Suspendierung und Auflosung ihrer 
Organe; Befugnisse gemaB Titel VII des Geset­
zes vom 11. Marz 1972, Nr. 118; Lokalfinan­
zen; Forderung der auGerschulischen Jugendar­
beit, soweit diese die deutsche Sprachgruppe 
betrifft. 

Das eigene Dekret vom 30. Aprii 194, Nr. 
11/1/13, ist widerrufen. 

Dieses Dekret wird dem Rechnungshof zur 
Registrierung zugeleitet und im Amtsblatt der Re­
gion kundgemacht. 

Bozen, den 15. Mai 1984 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

Registriert beim Rechnungshof am 18. Mai 1984, Register 6, 
Blatt 98 - Polito 

DEKRET DES LANDESHAUPTMANNS VON SÙDTIROL 
vom 29. Mai 1984, Nr. 62/III/X 

Grund-, Mlttel- und H6here Schulen sowle Kunst­
lehranstalten: Schulkalender tor das Jahr 1984185 

DER LANDESHAUPTMANN 

hat folgende Rechtsvorschriften und V erwaltungs­
akte zur Kenntnis genommen: 

- Landesgesetz vom 17. August 1979, Nr. 13, 
Art. 1. 

- Gutachten des Landesschulrates, abgegeben in 
der Sitzung vom 21. Mai 1984, 

- BeschluG des Landesausschusses Nr. 2616 vom 
28. Mai 1984 

und 
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decreta 

Art. 1 

Nella scuola elementare, media e negli istituti 
d'istruzione secondaria superiore ed artistica l'an­
no scolastico 1984/85 ha inizio il 1 O settembre 
1984 e termina il 9 settembre 1985; le lezioni 
hanno inizio il 12 settembre 1984 e terminuo il 
15 giugno 1985. 

Nel periodo dal 1° settembre all'inizio delle 
lezioni o delle attività didattiche, i collegi dei do­
centi si riuniscono per lelaborazione del piano 
annuale di attività scolastica, per iniziative di ag­
giornamento che potranno eventualmente essere 
sviluppate anche in corso d'anno; per i docenti 
delle scuole di ogni ordine e grado non impegnati 
per esami o comunque per attività didattiche, per 
dette iniziative è riservato anche il periodo dal 15 
al 30 giugno. 

Nelle ultime classi della scuola media e degli 
istituti di istruzione secondaria superiore ed arti­
stica, il periodo tra il 1° giugno e il termine delle 
lezioni è riservato per la perparazione alle prove 
d'esame. 

Art. 2 

Per tutte le scuole di cui sopra la durata del­
le lezioni, che deve comprendere almeno 215 
giorni effettivi di scuola può essere ripartita ai 
fini degli scrutini, in tre trimestri aventi decorren­
za: 

I. dall'inizio delle lezioni al 15 dicembre 1984; 
II. dal 16 dicembre 1984 al 10 marzo 1985; 
III. dall'll marzo 1985 al termine delle lezioni, 

oppure in due quadrimestri aventi decorrenza: 
- I. dall'inizio delle lezioni al 31 gennaio 1985; 
- II. dal 1° febbraio 1985 al termine delle lezio-

m. 
La decisione opportunamente motivata, della 

suddivisione del periodo delle lezioni in trimestri 
o quadrimestri spetta, sentito il parere preventivo 
del Consiglio di circolo o di istituto, al collegio 
dei docenti. 

Art. 3 

Sono giorni di vacanza: 
- tutte le domeniche; 

1 novembre 1984: Ognissanti; 
8 dicembre 1984: festa dell'Immacolata Conce-· 
z10ne; 

verfùgt 

Art. 1 

In den Grund-, Mittel- und Hoheren Schulen 
sowie in den Kunstlehranstalten beginnt das 
Schuljahr 1984/85 am 10. September 1984 und 
endet am 9. September 1985; der Unterricht be­
ginnt am 12. September 1984 und endet am 15. 
Juni 1985. 

lm Zeitraum vom 1. September bis zum Be­
ginn des Unterrichts oder der Unterrichtstatigkeit 
treten die Lehrerkollegien zusammen, um den 
Jahresplan der Schultatigkeiten auszuarbeiten und 
um W eiterbildungsinitiativen, welche eventuell 
auch wahren des Jahres entwickelt werden kéin­
nen, zu erarbeiten; fùr Lehrkrafte der Schulen 
aller Arten und Stuf en, welche keine Prùfungs­
oder Lehrverpflichtung haben, wird fùr obgenann­
te lnitiativen auch der Zeitraum von 15. bis zum 
30. Juni verwendet. 

In den letzten Klassen der Mittelschule, der 
Hoheren Schule und der Kunstlehranstalten wird 
der Zeitraum vom 1. Juni bis zum Unterrichtsen­
de fùr die V orbereitung der Prùfungen verwendet. 

Art. 2 

Was die Bewertungen angeht, muB die tat­
sachliche Unterrichtszeit in samtlichen obgenann­
ten Schulen mindestens 215 Tage umfassen; sie 
kann in zwei oder drei Abschnitte eingeteilt wer­
den: 

Einteilung in 3 Zeitabschnitte: 
I. vom Beginn des Unterrichtes bis zum 15. 
Dezember 1984; 
II. vom 16. Dezember 1984 bis zum 10. Marz 
1985; 
III. vom 11. Miirz 1985 bis zum Unterrichtsen­
de. 

Enteilung in 2 Zeitabschnitte: · 

I. vom Unterrichtsbeginn bis zum 31. Janner 
1985; 
II. vom 1. Februar 1985 bis zum Unterrichts­
ende. 

Die begrùndete Entscheidung ùber die Aq.ftei­
lung der Unterrichtszeit in zwei oder drei Ab­
schnitte steht - nach Anhoren des Schulrates des 
Sprengels oder der Anstalt - dem Lehrerkollegium 
zu. 

Art. 3 

Schulfreie Tage sind: 
alle Sonntage; 
1. November 1984: Allerheiligen; 
8. Dezember 1984: Unbefleckte Empfangnis; 

t 

l
i 

. 

" ~ 
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24 dicembre 1984- 2 gennaio 1985 compreso: 
vacanze natalizie; 

15-19 febbraio 1985 compreso: vacanze inter­
medie; 

4- 9 aprile 1985 compreso: vacanze pasquali; 
25 aprile 1985: anniversario della Liberazione; 

1 maggio 1985: festa del Lavoro; 
27 maggio 1985: lunedì di Pentecoste. 

Art. 4 
L'orario giornaliero delle lezioni, in presenza 

di particolari esigenze ed evidenze di natura lo­
cale, può essere abbreviato, previa deliberazione 
del Consiglio di circolo o di istituto e consulta­
zione reciproca delle scuole i cui alunni fanno uso 
degli stessi mezzi di trasporto, per non più di 
quattro volte l'anno e per un massimo di 2 ore 
ogni volta. 

Art. 5 

Gli scrutm1 finali nella scuola elementare, 
media e negli istituti di istruzione secondaria su­
periore ed artistica sono effettuati nella settimana 
che precede il termine delle lezioni e sono pub­
blicati entro detto termine. 

Art. 6 

Gli esami di licenza e di idoneità nella scuola 
elementare e media e quelli di qualifica negli isti­
tuti di istruzione professionale hanno inizio il pri­
mo giorno non festivo successivo al termine delle 
lezioni. 

Gli esami di idoneità negli istituti di istruzio­
ne secondaria superiore e artistica e quelli di li­
cenza negli istituti d'arte hanno inizio il primo 
giorno non festivo successivo alla conclusione delle 
prove scritte degli esami di cui all'art. 8 del pre­
sente decreto. 

Art. 7 

In rapporto alle particolari esigenze degli isti­
tuti professionali, il Sovrintendente e gli Intenden­
ti scolastici sono autorizzati ad anticipare, nelle 
ultime classi di detti istituti, gli scrutini finali e 
l'inizio degli esami di idoneità e di qualifica così 
da consentirne la conclusione entro il 15 giugno. 

Art. 8 

La sessione degli esami di maturità, di licen­
za linguistica e di abilitazione all'insegnamento 
nelle scuole del grado preparatorio ha inizio il 17 
giugno 1985 e le operazioni relative si concludono 
non oltre il 20 luglio. 

24. Dezember 1984 bis einschlieBlich 2. Janner 
1985: W eihnachtsferien; 
15. bis einschlieBlich 19. F ebruar 1985: Seme­
sterferien; 
4. bis einschlieBlich 9. Aprii 1985: Osterferien; 
25. April 1985: Staatsfeiertag; 
1. Mai 1985: Tag der Arbeit; 
27. Mai 1985: Pfingstmontag. 

Art. 4 
Unter Beriicksichtigung besonderer ortsbe­

dingter Erfordernisse oder Gegebenheiten kann 
die tagliche Unterrichtszeit hochstens viermal im 
Jahr und um nicht mehr als jeweils 2 Stunden 
verkiirzt werden; dazu bedarf es - nach vorhe­
riger Absprache unter den Schulen, deren Schiiler 
dieselben Bef orderungsmittel beniitzen - e in es 
entsprechenden Beschlusses des Schulrates des 
Sprengels oder der Anstalt. 

Art. 5 

Die SchluBbewertungen in den Grund-, Mit­
tel- und Hoheren Schulen sowie Kunstlehranstal­
ten werden in der Woche vor dem Unterrichtsen­
de durchgefiihrt und sind innerhalb des genann­
ten Tages zu veroffentlichen. 

Art. 6 

Die AbschluB- und Eignungspriifungen in 
den Grund- und Mittelschulen sowie die Fachprii­
fungen in den Fachlehranstalten beginnen am er­
sten Werktage, der auf das Unterrichtsende folgt. 

Die Eignungspriifungen in den Hoheren 
Schulen und Kunstlehranstalten sowie die Ab­
schluUpriifungen an den Kunstlehranstalten begin­
nen am ersten Werktag, welcher dem AbschluB 
des schriftlichen Teils der Priifungen laut Art. 8 
dieses Dekretes folgt. 

Art. 7 

Unter Beriicksichtigung der besonderen Be­
diirfnisse der Fachlehranstàlten sind die Schul­
amtsleiter ermachtigt, die SchluBbewertungen und 
den Beginn der Fach- und Eignungspriifungen in 
den letzten Klassen der genannten Anstalten vor­
zuverlegen, um dadurch bis zum 15. Juni den 
AbschluB der Priifungen zu ermoglichen. 

Art. 8 

Die Priifungssession fiir die Reifepriifungen, 
fiir die AbschluBpriifungen an Sprachlyzeen und 
an der Kindergiirtnerinnenschule beginnt am 17. 
Juni 1985 und muB spatestens am 20. Juli ab­
geschlossen sein. 
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Art. 9 

Per gli istituti e scuole di istruzione seconda­
ria superiore ed artistica, gli esami della seconda 
sessione si svolgono dal 1° al 9 settembre. 

Art. 10 

Le iscrizioni alle classi della scuola dell'obbli­
go sono effettuate dal giorno successivo alla pub­
blicazione degli scrutini o dei risultati degli esami 
fino al 4 luglio 1984 compreso. 

Le iscrizioni alle classi della scuola seconda­
ria di secondo grado ed artistica sono effettuate 
dal giorno successivo alla pubblicazione degli 
scrutini o dei risultati degli esami fino al 10 lu­
glio 1984 compreso, rispettivamente entro due 
giorni dalla pubblicazione dei risultati degli esami 
della seconda sessione. 

Il presente decreto sarà pubblicato nel Bollet­
tino Ufficiale della Regione. 

Bolzano, 29 maggio 1984 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

DECRETO DEL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PRO­
VINCIALE DI BOLZANO 29 maggio 1984, n. 63/III 

Nomina del membri della Consulta culturale per 
Il gruppo etnico ladino 

IL PRESIDENTE DELLA GIUNTA PROVINCIALE 

vista la deliberazione della Giunta provinciale 
di Bolzano n. 2611 del 28 maggio 1984, re­
lativa alla nomina dei membri della Consulta 
culturale per il gruppo etnico ladino; 

- visto l'art. 4 della legge provinciale 29 ottobre 
1958, n. 7; 

- in esecuzione della deliberazione citata; 

decreta 

Sono nominati membri della Consulta cultu­
rale del gruppo etnico ladino per la legislatura in 
corso: 
a) Vinzenz Peristi, 

rappresentante di assoc1az10m; 
b) Hermann Senoner, 

rappresentante di assoc1az10m; 
e) Rudi Granruaz, 

rappresentante di assoc1az10m; 

d) Dr. Franz Vittur, 
esperto. 

Art. 9 

Die zweite Priifungssession an den Hoheren 
Schulen und Kunstlehranstalten findet in der Zeit 
vom 1. bis zum 9. September statt. 

Art. 10 

Die Einschreibungen fiir die Klassen der 
Pflichtschule miissen vom ersten Tag nach Verof­
fentlichung der Endbewertungen bis einschlieBlich 
4. Juli 1984 erfolgen, wiihrend die Einschreibun­
gen fiir die Klassen der Hoheren Schulen vom 
ersten Tag nach Veroffentlichung der Endbewer­
tungen bis einschlieBlich 10. Juli 1984, bzw. in­
nerhalb von 2 Tagen ab Veroffentlichung der 
Priifungsergebnisse der zweiten Session zu erfol­
gen haben. 

Dieses Dekret wird 1m Amtsblatt der Region 
veroffentlicht. 

Bozen, den 29. Mai 1984 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

DEKRET DES LANDESHAUPTMANNS VON SÙDTIROL 
vom 29. Mai 1984, Nr. 63/III 

Ernennung der Mltglleder des Kulturbelrates 
der ladlnlschen Volksgruppe 

DER.LANDESHAUPTMANN 

verfiigt 

auf Grund des Beschlusses des Landesausschus­
ses Nr. 2611 vom 28. Mai 1984, betreffend 
die Ernennung der Mitglieder des Kulturbeira­
tes der ladinischen V olksgruppe; 
auf Grund des Art. 4 des Landesgesetzes vom 
29. Oktober 1958, Nr. 7; 
in Durchfiihrung des genannten Beschlusses; 

Zu Mitgliedern des Kulturbeirates der ll}dini­
schen Volksgruppe fiir die laufende Legislaturpe­
riode sind ernannt: 

a) Vinzenz Peristi, 
V ertreter von V ereinen; 

b) Hermann Senoner, 
V ertreter von V ereinen; 

e) Rudi Granruaz, 
Sachverstandiger; 

d) Dr. Franz Vittur, 
Sachverstandiger. 

I 
f 
t 

I 
t 
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f 
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Presiede la Consulta l'Assessore Dr. Hugo Va- ' 
lentin, appartenente al gruppo etnico ladino. 

Funge da segretario il Dr. Heinrich Huber, 
funzionario della Giunta provinciale. 

II. presente decreto sarà pubblicato nel Bollet­
tino Ufficiale della Regione Trentino-Alto Adige. 

Bolzano, 29 maggio 1984 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

DECRETO DELL'ASSESSORE ALL'ISTRUZIONE PUB­
BLICA ED ATTIVITÀ CULTURALI IN LINGUA TEDE­
SCA E LADINA 9 aprile 1984, n. 11 

Delega alla presidenza delle gare di appalto ed 
alla stipulazione del contratti 

L'ASSESSORE 

Visto l'art. 5 della legge provinciale 21 maggio 
1981, n. 11, e successive modifiche e integra­
z10m; 
Visto l'art. 31, primo comma, lettera d), della 
legge provinciale 21 maggio 1981, n. 11, e 
successive modifiche e integrazioni; 

Considerato che è opportuno di delegare al di­
rettore dell'Ufficio Affari Amministrativi Scola­
stici - n. 24 - la presidenza di tutte le gare 
d'appalto nonché la stipulazione di tutti i con­
tratti che rientrano nelle competenze di detto 
ufficio; 

decreta 

la delega del direttore dell'Ufficio Affari Am­
ministrativi Scolastici nella Ripartizione III - n. 
24 -, del sig. dott. Norbert Schonweger, alla pre­
sidenza di tutte le gare di appalto nonché alla sti­
pulazione di tutti i contratti rientranti nella com­
petenza di detto ufficio; 

di dare atto che il presente provvedimento 
non comporta nessun impegno di spesa. 

Bolzano, 9 aprile 1984 

L 'A$sessore 
(Dr. Anton Zelger) 

Registrato alla Corte dei conti addì 9 maggio 1984, Registro 6, 
Foglio 37 - Polito 

Den V orsitz des Kulturbeirates fiihrt Landes­
rat Dr. Hugo Valentin, Angehoriger der ladini­
schen V olksgruppe. 

Die Aufgaben des Sekretars werden von Herr 
Dr. Heinrich Huber, Beamter des Landesausschus­
ses, wahrgenommen. 

Dieses Dekret wird im Amtsblatt der Region 
Trentino-Siidtirol veroffentlicht. 

Bozen, den 29. Mai 1984 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

DEKRET DES LANDESRATES FÙR UNTERRICHT UND 
KUL TUR FÙR DIE DEUTSCHE UND LADINISCHE 
VOLKSGRUPPE vom 9. Aprii 1984, Nr. 11 

Bevollmichtlgung zur Fuhrung des Vorsltzes 
bei Ausschrelbungen zur Auftragsvergabe sowle 
zum AbschluB von Vertrigen 

DER LANDESRAT 

Auf Grund von Art. 5 des Landesgesetzes vom 
21. Mai 1981, Nr. 11, in geltender Fassung; 
Auf Grund von Art. 31, Absatz eins, Buchstabe 
d), des Landesgesetzes vom 21. Mai 1981, Nr. 
11, in geltender Fassuiig; 

In Erwagung, daB es zweckmaBig ist, den Di­
rektor des Amtes fiir Schulverwaltungsangele­
genheiten - Nr. 24 - zur Fiihrung des Vorsit­
zes bei samtlichen Ausschreibungen zur Auf­
tragsvergabe sowie zum AbschluB von samtli­
chen Vertragen, welche in den Zustandigkeits­
bereich dieses Amtes fallen, zu bevollmachti­
gen; 

verfiigt 

die Bevollmachtigung des Direktors des Am­
tes fiir Schulverwaltungsangelegenheiten in der 
Abteilung III - Nr. 24 -, Herrn Dr. Norbert 
Schonweger, zur Fiihrung des Vorsitzes bei allen 
Ausschreibungen zur Auftragsvergabe sowie zum 
AuschluB von allen V ertriigen, die in den Zustiin -
digkeitsbereich dieses Amtes fallen; 

festzuhalten, daB diese MaBnahme keine Aus­
gabe beinhaltet. 

Bozen, den 9. Aprii 1984 

Der Landesrat 
(Dr. Anton Zelger) 

Registriert beim Rechnungshof am 9. Mai 1984, Register 6, 
Blatt 37 - Polito 



DECRETO DELL'ASSESSORE AL PERSONALE 
22 maggio 1984, n. 10/IP/4 

Concorso Interno per l'Inquadramento nella 
qualifica di Istitutore diplomato o tecnico per sog­
getti portatori di handlcaps al sensi dell'articolo 51, 
Xli comma, della legge provinciale 30 giugno 1983, 
n. 20 - Pubblicazione della graduatoria di merito 

L'ASSESSORE AL PERSONALE 

- vista la deliberazione della Giunta provinciale 
n. 6496 di data 14 novembre 1983 (registrata 
alla Corte dei conti il 28 novembre 1983, reg. 
22/p, fgl. 154) concernente l'indizione del con­
corso interno per l'inquadramento nella quali­
fica di Istitutore diplomato o tecnico per sog­
getti portatori di handicaps; 
accertato che il bando di concorso dal 29 di­
cembre 1983 per la durata di 30 giorni era 
esposto all'albo della Provincia; 

vista la delibera della Giunta provinciale n. 
1931 del 16 aprile 1984 (registrata alla Corte 
dei conti 1'11 maggio 1984, reg. 9/p, fgl. 67), 
con la quale è stata approvata la graduatoria 
di merito dei candidati risultati idonei nel suc­
citato concorso; 

decreta: 

1. È approvata la seguente graduatoria di 
merito dei candidati risultati idonei nel concorso 
interno per l'inquadramento nella qualifica di Isti­
tutore diplomato o tecnico per soggetti portatori 
di handicaps: 

1217 

DEKRET DES LANDESRA TES FÙR PERSONALANGE­
LEGENHEITEN vom 22. Mai 1984, Nr. 10/IP/4 

Internar Wettbewerb zur Elnstufung In den 
Dlenstrang der Behlndertenbetreuer mlt Relfezeug­
nls oder Fachausblldung gemlB Art. 51, 12. Absatz, 
des Landesgesetzes vom 30. Junl 1983, Nr. 20 -
Ver6ffentllchung der Bewertungsrangordnung 

DER LANDESRAT FÙR PERSONALANGELEGENHEITEN 

erlaBt 
vorausgeschickt, da.B mit BeschluB des Landes­
ausschusses Nr. 6496 vom 14. November 1983 
(beim Rechnungshof registriert am 28. Novem­
ber 1983, Reg. 22/p, Blatt 154) ein interner 
W ettbewerb zur Einstufung in den Dienstrang 
der Behindertenbetreuer mit Reifezeugnis oder 
Fachausbildung ausgeschrieben wurde; 
nach Feststellung, daB die Wettbewerbsaus­
schreibung ab 29. Dezember 1983 fiir die Dau­
er von 30 Tagen an der Amtstafel des Landes 
ausgehangen war; 
gestiitzt auf den BeschluB des Landesausschus­
ses Nr. 1931 vom 16. Aprii 1984 (beim Rech­
nungshof registriert am 11. Mai 1984, Reg. 9/ 
p, Blatt 67), mit welchem die Bewertungsrang­
ordnung der Geeigneten im besagten W ettbe­
werb genehmigt worden ist; 

folgendes Dekret: 

1. F olgende Rangordnung der Kandidaten, 
die im internen W ettbewerb zur Einstufung in 
den Dienstrang der Behindertenbetreuer mit Rei­
fezeugnis oder Fachausbildung die Eignung er­
langt haben, ist genehmigt: 

CONCORRENTE 

BEWERBER 
Gruppo ling. Nato/a il Criteri di preferenza 

"f'orzugskriterien 

Punti 

Punk te Sprochgruppe Geboren am 

1 Paul Johann Gitzl ted. I dt. 24. 1.1955 Età I Alter 1001100 
2 Cerda Johanna Prii.nster ted. I dt. 13. 8.1957 Età I Alter 1001100 
3 Edelgart Kaufmann ted. I dt. 26. 7.1958 1001100 
4 Antonella Bulferi it. 20.10.1962 92/100 

5 Elisabeth Trobinger Morin ted. I dt. 30. 9.1941 Coniug. 2 figli I V erh. 2 Kinder 90/100 

6 Dietmar Raffeiner ted. I dt. 17. 8.1958 Coniug. I V erh. 901100 
7 Anna Maria Dorner ted. I dt. 22. 3.1957 90/100 

8 Helmuth Mair ted./ dt. 23. 4.1944 Coniug. I V erh. 85/100 

9 Claudius Comploi lad. 22. 9.1959 85/100 

10 Franz Profanter ted. I dt. 27. 3.1944 Coniug.-Età I Verh.-Alter 80/100 

11 Renate Tappeiner Fundneider ted. I dt. 30. 5.1954 Coniug.-Età I Verh.-Alter 801100 
12 Johann Parigger ted. I dt. 25. 7.1960 Coniug. I V erh. 801100 
13 Peter Poder ted. I dt. 6. 3.1958 Età I Alter 80/100 

14 Johann Martin Kirchler ted. I dt. 11.11.1961 80/100 
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CONCORRENTE Gruppo ling. Nato/a il Criteri di preferenza Punti 

BEWERBER Sprachgruppe Geboren am Vorzugskriterien Punk te 

15 Annapia Putzer Erlacher ted. I dt. 11. 2.1959 Coniug. I V erh. 75/100 

16 Franca Furlani Celotti it. 3.11.1941 Età I Alter 75/100 

17 Maurizio Dalmonego it. 15. 2.1947 75/100 

18 Maria Luisa Beber ted. I dt. 18. 2.1954 70/100 

2. Tutti i concorrenti suddetti hanno conse­
guito l'idoneità all'inquadramento nella qualifica 
di Istitutore diplomato o tecnico per soggetti por­
tatori di handicaps. 

3. La graduatoria di cui sopra verrà pubbli­
cata sul Bollettino ufficiale della Regione Trenti­
no-Alto Adige. 

Bolzano, 22 maggio 1984 

L'Assessore al Personale 
(Dr. Hugo Valentin) 

DELIBERAZIONI, 
DISPOSIZIONI E COMUNICATI 

REGIONE TRENTINO-ALTO ADIGE 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA REGIONALE 
15 marzo 1984, n. 551 

Comitato di studio per l'lndlvlduazlone della 
terminologia da usare nella traduzione In lingua te­
desca delle leggi, del regolamenti e degli atti am­
ministrativi regionali da pubblicare nel Bollettino 
Ufficiale della Regione - Conferma per l'anno 1984 
e modifica dello stesso 

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 
delibera 

di confermare per l'anno 1984 il comitato di stu­
dio per l'individuazione della terminologia da usa­
re nella traduzione in lingua tedesca delle leggi, 
dei regolamenti e degli atti amministrativi regio­
nali da pubblicare nel Bollettino Ufficiale della 
Regione e di modificarne la composizione. 

Il Comitato risulta così composto: 

PRESIDENTE 

Il Presidente della Giunta regionale o un As­
sessore regionale da questi delegato 

2. Alle oben angefiihrten Bewerber sind hier­
mit fiir geeignet befunden fiir die Einstufung in 
den Dienstrang der Behindertenbetreuer mit Rei­
fezeugnis oder Fachausbildung. 

3. Obige Rangordnung wird im Amtsblatt 
der Region Trentino-Siidtirol veròffentlicht wer­
den. 

Bozen, den 22. Mai 1984 

Der Landesrat fur Personalangelegenheiten 
(Dr. Hugo Valentin) 

BESCHLUSSE, 
BESTIMMUNGEN UNO MITTEILUNGEN 

REGION TRENTINO-SÙDTIROL 

BESCHLUSS DES REGIONALAUSSCHUSSES 
vom 15. Miirz 1984, Nr. 551 

Studlenkomltee zur Festellung der deutschen 
Terminologie, dle bel der Obersetzung der lm Amts­
blatt der Reglon zu ver6ffentlichenden Gesetze, 
Verordnungen und Verwaltungsakte der Reglon zu 
verwenden lst - Bestitlgung tur das Jahr 1984 und 
Anderung der Zusammensetzung 

DER REGIONALAUSSCHUSS 

beschlie~t 

das Studienkomitee zur Fest~llung der deutschen 
Terminologie, die bei der Ubersetzung der im 
Amtsblatt der Region zu veròffentlichenden Geset­
ze, V erordnungen und V erwaltungsakte der Re­
gion zu verwenden ist, fiir das Jahr 1984 zu be­
statigen und seine Zusammensetzung zu andem. 

Der Komitee ist wie folgt zusammengesetzt: 

VoRSITZER 

- Der Prasident des Regionalausschusses oder ein 
von ihm beauftragter Regionalassessor 
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MEMBRI 

dott. Gunther Putz 
segretario generale del Consiglio regionale 

sig.a Helga Gurndin in Rainer 
designata dal Consiglio provinciale di Bolzano 

avv. Franco Visetti 
segretario generale della Presidenza della Giun­
ta regionale 

avv. Franco Conci 
capo dell'Ufficio legale-legislativo della Regione 

dott. prof. Richard Kolarczyk 
capo dell'Ufficio Traduzioni della Regione 

dott. Harry Martinolli 
funzionario addetto all'Ispettorato generale del 
Libro fondiario 

dott. Anton Gatterer 
in qualità di esperto 

dott. Klaus Unterholzner 
in qualità di esperto 

dott. Ulrich Runggaldier 
in qualità di esperto 

dott. Werner von Aufschnaiter 
in qualità di esperto 

SEGRETARIO 

dott.ssa Gabriella Lanzinger 
addetta all'Ufficio Traduzioni della Regione. 

Ai membri del comitato saranno corrisposti i 
compensi previsti dalla legge regionale 5 gennaio 
1954, n. 1 e successive modificazioni ed integra­
zioni, fatte salve le disposizioni di cui all'articolo 
50 del D.P.R. 30 giugno 1972, n. 748, oltre al 
trattamento di missione eventualmente spettante. 

La spesa presunta di lire 1.500.000 farà ca­
rico al capitolo 140 dello stato di previsione della 
spesa per l'esercizio finanziario in corso. 

La presente deliberazione sarà inviata alla 
Corte dei conti per la registrazione e pubblicata 
sul Bollettino Ufficiale della Regione. 

Letto, confermato e sottoscritto. 

Il Presidente 
Pancheri 

Il Segretario Generale 
Visetti 

Registrata alla Corte dei conti addì 10 maggio 1984, Registro 8, 
Foglio 106 - D'Ambrosia 

MITGLIEDER 

Dr. Gunther Putz 
Generalsekretar des Regionalrates 

Frau Helga Gurndin verehel. Rainer 
vom Landtag Bozen namhaft gemacht 

RA. Dr. Franco Visetti 
Generalsekretar des Prasidiums des Regional­
ausschusses 

RA. Dr. Franco Conci 
Leiter des Amtes fiir Rechtsberatung und Ge­
setzgebung der Region 

Prof. Dr. Rf.chard Kolarczyk 
Leiter des Ubersetzungsbiiros der Region 

Dr. Harry Martinolli 
Beamter des Generalinspektorates des Grundbu­
ches 

Dr. Anton Gatterer 
als Sachverstii.ndiger 

Dr. Klaus Unterholzner 
als Sachverstii.ndiger 

Dr. Ulrich Runggaldier 
als Sachverstii.ndiger 

Dr. Werner von Aufschnaiter 
als Sachverstii.ndiger 

SCHRIFTFÙHRER 

Dr. Gabriella_ Lanzinger 
Beamtin im Ubersetzungsbiiro der Region. 

Den Mitgliedem des Komitees werden unbe­
schadet der Bestimmungen des Art. 50 des Dekre­
tes des Prasidenten der Republik vom 30. luni 
1972, Nr. 742 die im Regionalgesetz vom 5. J~­
ner 1954, Nr. 1 und in den nachfolgenden An­
derungen und Ergii.nzungen vorgesehenen Beziige 
auBer der allenfalls zustehenden AuBendienstver­
giitung entrichtet. 

Die vermtitliche Ausgabe von 1.500.000 Lire 
wird dem Kap. 140 des Voranschlages der Aus­
gaben fiir die laufende Finanzgebarung angelastet. 

Dieser BeschluB wird dem Rechnunsghof zur 
Registrierung zugeleitet und im Amtsblatt der Re­
gion verOffentlicht. 

Gelesen, bestatigt und unterzeichnet. 

Der Priisident 
Pancheri 

Der Generalsekretiir 
Visetti 

Registriert beim Rechnungshof am 10. Mai 1984 Register 8, 
Blatt 106 - D'Ambrosia 
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DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA REGIONALE 
17 maggio 1984, n. 834 

Variazione all'elenco degll Enti e delle Aziende 
di credito a carattere regionale - Aziende varie 

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera 

di disporre le seguenti variazioni all'elenco 
degli Enti e delle Aziende di credito a carattere 
regionale: 

PROVINCIA DI TRENTO 

- Foglio n. 30 relativo alla Cassa rurale di Ca­
pnana 
voci: sede legale: Piazza Roma, 1 - Capriana 

sede centrale: Piazza Roma, 1 - Capriana 

- Foglio n. 86 relativo alla Cassa rurale di Ron­
cegno 
voci: sede legale: via Froner, 3 - Roncegno 

sede centrale: via Froner, 3 - Roncegno 

- Foglio n. 1 relativo alla Banca Calderari S.p.A. 
di Trento 
voci: sede legale: via Oss Mazzurana, 63 - Pa­

lazzo Tabarelli - Trento 
sede centrale: via Oss Mazzurana, 63 -

Palazzo Tabarelli - Trento 

di autorizzare la Divisione regionale del credito 
a provvedere alla relativa variazione all'elenco. 

La presente deliberazione sarà pubblicata per 
estratto sul Bollettino Ufficiale della Regione. 

Letto, confermato e sottoscritto. 

PROVINCIA DI TRENTO 

- Foglio n. 82 relativo alla Cassa rurale di Ragoli 
voce: filiali: apertura nuovo sportello stagionale 

a Madonna di Campiglio - località 
Palù - frazione del Comune di 
Ragoli 

- Foglio n. 73 relativo alla Cassa rurale di Cogolo 
voce: filiali: apertura nuovo sportello trisetti­

manale nella frazione di Pejo Pae­
se (Comune di Pejo) 

di autorizzare la Divisione regionale del credito 
a provvedere alla relativa variazione all'elenco. 

La presente deliberazione sarà pubblicata per 
estratto sul Bollettino Ufficiale della Regione. 

Letto, confermato e sottoscritto. 

Il Presidente 
Angeli 

Il Segretario Generale 
Visetti 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA . REGIONALE 
17 maggio 1984, n. 837 

Variazione all'elenco degll Enti e delle Aziende 
di credito a carattere regionale - Cassa rurale di 
Serravalle-Chlzzola 

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera 

di disporre la seguente variazione all'elenco 
degli Enti e delle Aziende di credito a carattere 
regionale: 

Il Presidente 
Angeli 

Il Segretario Generale 
Visetti PROVINCIA DI TRENTO 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA REGIONALE 
17 maggio 1984, n. 836 

Variazione all'elenco degll Enti e delle Aziende 
di credito a carattere regionale - Casse rurall di 
Ragoll e di Cogolo 

LA GIUNf A REGIONALE 

Omissis 

delibera 

di disporre le seguenti variazioni ali' elenco 
degli Enti e delle Aziende di credito a carattere 
regionale: 

- Foglio n. 8 relativo alla Cassa rurale di Ser­
ravalle-Chizzola 

voce: sede filiali: S. Margherita (Comune di 
Ala) apertura nuovo sportello 

di autorizzare la Divisione regionale del credito 
a provvedere alla relativa variazione all'elenco. 

La presente deliberazione sarà pubblicata per 
estratto sul Bollettino Ufficiale della Regione. 

Letto, confermato e sottoscritto. 

Il Presidente 
Angeli 

Il Segretario Generale 
Visetti 
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DELIBERAZIONE DELLA GIUNf A REGIONALE 
17 maggio 1984, n. 838 

Scioglimento della società "Magazzino Mira­
monti" società cooperativa a responsabilità !Imitata 
con sede In Revò 

LA GIUNTA REGIONALE 

Omissis 

delibera 

- di sciogliere la società "Magazzino Miramonti" 
società cooperativa a responsabilità limitata con 
sede in Revò; 

di pubblicare, per estratto, la presente delibe­
razione nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Letto, confermato e sottoscritto. 

Il Presidente 
Angeli 

Il Segretario Generale 
Visetti 

PROVINCIA AUTONOMA DI TRENTO 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE DI 
TRENTO 16 marzo 1984, n. 2163 

Concorso pubblico per esami per la copertura 
di n. 1 posto di Geometra-Perito, VI livello funzio­
nale-retributivo, Ruolo Tecnico del Lavori Pubblici, 
Indirizzo Industriale - Approvazione della graduato­
ria di merito e dichiarazione del vincitore 

LA GIUNf A PROVINCIALE 

Omissis 

delibera 

1) di approvare l'operato della Commissione giu­
dicatrice del concorso pubblico per esami per 
la copertura di n. 1 posto di Geometra-Perito, 
6° livello funzionale-retributivo, Ruolo Tecnico 
dei Lavori Pubblici - indirizzo industriale, 
nonché il relativo verbale di relazione, con la 
seguente graduatoria di merito degli idonei: 

1. Candela Simone 
2. Clementi Franco 

con punti 15,25 
con punti 14,00 

2) di dichiarare pertanto, con riserva dell'accer­
tamento del possesso dei requisiti prescritti, il 
Signor: 
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- Candela Simone 
nato a Torretta (Palermo) il 30 marzo 1956 
vincitore del concorso in oggetto. 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MENGONI 

Il Dirigente: Mantovani 

Registrata alla Corte dei conti addì 30 aprile 1984, Registro 20 
Foglio 185 - D'Ambrosia ' 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNf A PROVINCIALE DI 
TRENTO 30 aprile 1984, n. 4029 

R.D. 13 febbraio 1933, n. 215 - Ampliamento 
del Consorzio di Miglioramento Fondiario di Canale, 
con sede In Canale, comune di Perglne Valsugana 

Omissis 

LA GIUNTA PROVINCIALE 

Omissis 

delibera 

di approvare, ai sensi e per gli effetti dell'art. 
62 del R.D. 13 febbraio 1933, n. 215, modi­
ficato dall'art. 6 del D.P.R. 23 giugno 1962, n. 
947, l'estensione del Consorzio di Miglioramen­
to Fondiario di Canale ai terreni siti in C.C. 
di Canale e C.C. di Susà, come risulta dalla 
planimetria allegata. 

La presente deliberazione sarà pubblicata nel 
Bollettino Ufficiale della Regione Trentino-Alto 
Adige. 

Planimetria: omissis 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MENGONI 

Il Dirigente Generale: Stedile 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE DI 
TRENTO 30 aprile 1984, n. 4260 

Approvazione stemma del Comune di Romeno 

Omissis 

LA GIUNTA PROVINCIALE 

Omissis 
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'delibera 

di approvare lo stemma del Comune di Romeno, 
proposto dal-_ Consiglio comunale di Romeno ed 
avente le seguenti caratteristiche: 

"Di ·verde al portone campestre d'argento mo­
vente dai lati dello scudo, incardinato e ferrato 
di nero, caricato in fascia da una chiave antica 

dello stesso, gli ingegni rivolti in alto, sopra­
stante una sbarra ondosa d'oro nascente dalla 
sua base sinistra". 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MENGONI 

Il Dirigente Generale: Stedile 
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PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE DI 
BOLZANO 2 aprile 1984, n. 1569 

O.lega di attribuzioni all'Assessore per I' Agri· 
coltura e le Foreste al sensi dell'articolo 3, secon­
do comma, della legge provlnclale 21 maggio 1981, 
n. 11 e successive modifiche ed Integrazioni 

Vista la legge provinciale n. 4170 con succes­
sive modifiche ed integrazioni concernente l'assi­
stenza creditizia per assuntori di masi chiusi; 

Vista la legge provinciale n. 11/81 ed in par­
ticolare l'art. 3, secondo comma, secondo il quale 
la Giunta provinciale è autorizzata a delegare de­
terminati compiti, tra cui la concessione di con­
tributi e sovvenzioni, ai singoli assessori; 

Considerato che sia l'importo dei mutui che 
la determinazione dei contributi in conto interessi 
a favore di assuntori di masi chiusi ai sensi della 
suddetta legge provinciale n. 4170 avviene secon­
do criteri precisamente determinati e che risulta 
opportuno attribuire la delega della concessione 
dei contributi in conto interessi sui relativi mutui 
assunti, all'Assessore per l'Agricoltura e le Foreste 
allo scopo di snellire l'evasione delle pratiche. 

Tutto ciò premesso 

LA GIUNTA PROVINCIALE 

ad unanimità di voti 

delibera 

di delegare le funzioni previste dalla legge provin­
ciale 20 febbraio 1970, n. 4 con successive mo­
difiche ed integrazioni, all'Assessore per l'Agricol­
tura e le Foreste. 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

Il Segretario: Anton Romen 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE DI 
BOLZANO 16 aprile 1984, n. 1837 

Comune di La Valle: Approvazione di modifiche 
al plano urbanistico 

Visto il piano urbanistico comunale vigente di 
La Valle; 

Vista la delibera consiliare n. 45 del 12 set­
tembre 1983, con la quale il Comune propone 
correzioni al tracciato della strada di accesso alla 

AUTONOME PROVINZ BOZEN 

BESCHLUSS DES LANDESAUSSCHUSSES BOZEN 
vom 2. Aprii 1984, Nr. 1984 

Obertragung von Aufgaben an den Landearat 
fur Land- und Foratwlrtachaft gemlB Art. 3, zwelter 
Abaatz dea Landeagesetzea vom 21. Mal 1981, Nr. 
11 lm geltender Faaaung 

Nach Einsichtnahme in das Landesgesetz Nr. 
1170 in geltender Fassung iiber Kreditbeihilfe fiir 
Ubernehmer geschlossener Hofe; 

Nach Einsichtnahme in das Landesgesetz Nr. 
11/81, insbesondere in Art. 3, zweiter Absatz, der 
den LandesausschuB ermachtigt, einzelne Aufga­
ben, unter anderem auch die Gewahrung von Bei­
tragen und Zuschiissen an einzelne Landesrate zu 
iibertragen; 

In Anbetracht, daB sowohl die Hohe der Dar­
lehenssumme ~s auch di Festlegung des Zinsen­
beitrages an Ubernehmer geschlossener Hofe lt. 
obgenannten Landesgesetz Nr. 4/70 nach genau 
festgelegten Kriterien erfolgt und es zudem zweck­
maBig erscheint, die Gewahrung der Zinsenbeitra­
ge auf die aufgenommenen Darlehen dem Landes­
rat fiir Land- und Forstwirtschaft zu iibertragen, 
um den V erwaltungsablauf zu beschleunigen. 

Dies vorausgeschickt wird vom 

LANDESAUSSCHUSS 

einstimmig beschlossen 

die im Landesgesetz vom 20. Februar 1970, Nr. 
4, in geltender Fassung, vorgesehenen Zustandig­
keiten dem Landesrat fiir Land- und Fortswirt­
schaft zu iibertragen. 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

Der Sekretiir: Anton Romen 

BESCHLUSS DES LANDESAUSSCHUSSES BOZfiN 
vom 16. Aprii 1984, Nr. 1837 

Gemelnde Wengen: Genehmlgung von Ablnde­
rungen zum Bauleltplan 

Nach Einsichtnahme in den geltenden Bau­
leitplan der Gemeinde W engen; 

Nach Einsichtnahme in den RatsbeschluB Nr. 
45 vom 12. September 1983, mit welchem die 
Gemeinde Korrekturen an der Trassenfiihrung der 
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zona di espansione Piculin III, secondo l'allegato 
grafico; 

Vista la delibera consiliare n. 89 del 29 di­
cembre 1983, con la quale il Comune ha preso 
posizione su una osservazione; 

Ritenuto che la modifica proposta al tracciato 
della strada di accesso può essere accettata, spo­
stando però, in parziale accettazione dell'osserva­
zione, il tracciato di circa 5 m verso monte per 
risparmiare pregiato terreno agricolo; 

Sentito il parere della Commissione urbanisti­
ca provinciale, seduta del 22 marzo 1984; 

Constatato che le succitate modifiche sono 
graficamente evidenziate; 

Visto l'art. 16 dell'ordinamento urbanistico 
provinciale 

LA GIUNTA PROVINCIALE 

ad unanimità di voti legalmente espressi 

delibera 

1. di modificare il piano urbanistico comunale di 
La V alle, come specificato nelle premesse; 

2. di provvedere alla pubblicazione della presente 
delibera nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

Il V. Segretario: G. Salghetti Orioli 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE DI 
BOLZANO 16 aprile 1984, n. 1838 

Comune di Val di Vizze: Approvazione di mo­
difiche al plano urbanistico 

Visto il piano urbanistico comunale vigente di 
V al di Vizze; 

Premesso, che il Comune di V al di Vizze con 
delibera consiliare n. 63 del 28 dicembre 1982, 
ha proposto la previsione di una zona per opere 
ed impianti di interesse collettivo in località 
FunBendra.B-Caminata, per la realizzazione di un 
ripetitore della RAS (area di ca. 7.800 m2

), se­
condo l'allegato grafico; 

che il Comune con delibera consiliare n. 7 
dell'8 aprile 1983, ha proposto la previsione di 
una zona per rifugi ad est dell'ex rifugio Vienna 
nella zona del Gran Pilastro (area di ca. 2.000 
m2

), secondo l'allegato grafico; 

Z ufahrtsstraGe zur Erweiterungszone Piculin III, 
gemaG graphischer Unterlage, beantragt; 

Nach Einsichtnahme in den RatsbeschluG Nr. 
89 vom 29. Oezember 1983, mit welchem die 
Gemeinde zu einem Einwand Stellung genommen 
hat; 

In der Erwagung, daG die beantragte Ande­
rung an der Trassenfiihrung der Zufahrtsstra.Be 
befiirwortet werden kann, wobei jedoch in teilwei­
ser Annahme des Einwandes, die Trasse um rund 
5 m bergseitig verschoben wird, da dadurch wert­
voller Kulturgrund gespart wird; 

Nach Anhoren des Gutachtens der Landes­
raumordnungskommission, Sitzung vom 22. Marz 
1984; 

Nach Feststellung, daG obgenannte Abande­
rungen graphisch festgehalten sind; 

Nach Einsichtnahme in den Art. 16 des Lan­
desraumordnungsgesetzes 

beschlieGt 

DER LANDESAUSSCHUSS 

mit Stimmeneinhelligkeit 

1. den Bauleitplan der Gemeinde Wengen, wie m 
den Pramissen angefiihrt, abzuandem; 

2. diesen BeschluG im Amtsblatt der Region zu 
veroff entlichen. 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

Der V. Sekretar: G. Salghetti Orioli 

BESCHLUSS DES LANDESAUSSCHUSSES BOZEN 
vom 16. Aprii 1984, Nr. 1838 

Gemeinde Pfltsch: Genehmlgung von Abinde­
rungen zum Bauleltplan 

Nach Einsichtnahme in den geltenden Bau­
leitplan der Gemeinde Pfitsch; 

V orausgeschickt, da.B die Gemeinde mit Rats­
beschluG Nr. 63 vom 28. Oezember 1982, die 
Ausweisung e!p.er Zone fiir offentliche Einrichtun­
gen in der Ortlichkeit FuGendra.B-Kematen, fiir 
die Errichtung einer Horfunk- und Femsehsende­
stelle (RAS), Flache von rund 7.800 m2

, gemaG 
graphischer Unterlage, beantragt hat; 

da.B die Gemeinde mit RatsbeschluG Nr. 7 
vom 8. April 1983, die Ausweisung einer Zone 
fiir Schutzhiitten ostlich der ehemaligen Wiener­
Hiitte im Hochfeilergebiet, (rund 2.000 m2

), ge­
ma.G graphischer Unterlage, beantragt hat; 
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che avverso le succitate delibere non sono 
state presentate proposte od osservazioni di parte 
di privati; 

che la Giunta provinciale, sentito il parere 
della Commissione urbanistica provinciale, seduta 
del 7 luglio 1983, ha approvato con delibera n. 
4629 del 16 agosto 1983 la modifica proposta 
con delibera consiliare n. 63/82, inserendo però 
d'ufficio la zona con un diametro di 30 m; 

che la Giunta provinciale con la stessa deli­
bera ha approvato la previsione della zona per ri­
fugi, proposta con delibera consiliare n. 7 /83, 
spostando però l'ubicazione della zona secondo il 
parere dell'Ufficio Idrografico di ca. 100 m verso 
est e riducendo l'area a 1.500 m2 (pareri positivi 
da parte delle autorità competenti); 

Ritenuto, che la delibera della Giunta provin­
ciale n. 4629 del 16 agosto 1983 è stata inviata 
per la presa di posizione al Comune, ai sensi del-
1' art. 16 dell'ordinamento urbanistico provinciale; 

che il Comune entro il termine di 60 giorni 
non ha presentato controdeduzioni alle modifiche 
proposte dalla Giunta provinciale; 

Constatato che le succitate modifiche sono 
graficamente evidenziate; 

Visto l'art. 16 dell'ordinamento urbanistico 
provinciale 

LA GIUNTA PROVINCIALE 

ad unanimità di voti legalmente espressi 

delibera 

1. di modificare il piano urbanistico comunale di 
V al di Vizze, come specificato nelle premesse; 

2. di provvedere alla pubblicazione della presente 
delibera nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

Il V. Segretario: G. Salghetti Drioli 

DELIBERAZIONE DELLA GIUNTA PROVINCIALE DI 
BOLZANO 16 aprile 1984, n. 1840 

Comune di Valle Aurlna: Approvazione di una 
modifica al plano urbanistico 

Visto il piano urbanistico comunale vigente di 
V alle Aurina; 

Vista la delibera consiliare n. 16 del 30 gen­
naio 1984, con la quale il Comune propone l'e-

dafb gegen obgenannte Beschliisse seitens Pri­
vater weder Einwande noch V orschlage einge­
bracht worden sind; 

dafb der Landesausschufb nach Anhoren der 
Landesraumordnungskommission, Sitzung von 7. 
Juli 1983, mit BeschluG Nr. 4629 vom 16. Au­
gust 1983, die mit Ratsbeschlufb Nr. 63/82 be­
antragte Abanderung genehmigt hat, wobei jedoch 
die Zone von amtswegen mit einem Durchmesser 
von 30 m eingetragen wurde; 

daG der Landesausschufb mit demselben Be­
schluG, die mit Ratsbeschlufb Nr. 7 /83 beantragte 
Ausweisung einer Zone fiir Schutzhiitten geneh­
migt hat, wobei jedoch gemafb Gutachten des hy­
drographischen Amtes der Standort von amtswe­
gen um rund 100 m ge~en O sten hin verlegt und. 
die Flache auf 1.500 m reduziert wurde (zustim­
mendes Gutachten der zustandigen Behorden); 

In der Erwagung, das der LandesausschuGbe­
schluG Nr. 4629 vom 16. August 1983 im Sinne 
des Art. 16 des Landesraumordnungsgesetzes in 
geltender F assung der Gemeinde zur Stellungnah­
me iibermittelt worden ist; 

daG die Gemeinde innerhalb des festgesetzten 
Termins von 60 Tagen .. zu der vom Landesaus­
schuG vorgeschlagenen Anderungen keine Gegen­
auGerungen eingebracht hat; 

Nach Feststellung, dafb die Abanderungen 
graphisch festgehalten sind; 

Nach Einsichtnahme in den Art. 16 des Lan­
desraumordnungsgesetzes 

beschlieGt 

DER LANDESAUSSCHUSS 

mit Stimmeneinhelligkeit 

1. den Bauleitplan der Gemeinde Pfitsch, w1e m 
den Pramissen angefiihrt, abzuandern; 

2. diesen Beschlufb im Amtsblatt der Region zu 
veroffentlichen. 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

Der V. Sekretar: G. Salghetti Drioli 

BESCHLUSS DES LANDESAUSSCHUSSES BOZEN 
vom 16. Aprii 1984, Nr. 1840 

Gemelnde Ahrntal: Genehmlgung einer Abinde­
rung zum Bauleltplan 

Nach Einsichtnahme in den geltenden Bau­
leitplan der Gemeinde Ahrntal; 

Nach Einsichtnahme in den Ratsbeschlufb Nr. 
16 vom 30. Janner 1984, mit welchem die Ge-
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scorporazione della p.f. 870/13 dalla zona di 
espansione "Hittlfeld" in località Cadipietra e la 
trasformazione di quest'area (ca. 950 mq) in ver­
de agricolo, secondo l'allegato grafico; 

Constatato che avverso la succitata delibera 
consiliare non sono state presentate né proposte 
né osservazioni da parte dei privati; 

Ritenuto che questa modifica può essere ac­
cettata poiché secondo il piano di attuazione que­
st'area è destinata all'edilizia privata e inoltre su 
questo terreno esiste il fabbricato rurale del maso 
"Niederlinder". Contemporaneamente viene tra­
sformato in verde agricolo l'intero lotto A in 
quanto larea rimanente non sarebbe razionalmen­
te utilizzabile; 

Sentito il parere della Commissione urbanisti­
ca provinciale, seduta del 5 aprile 1984; 

Constatato che la succitata modifica è grafi­
camente evidenziata; 

Visto l'art. 16 dell'ordinamento urbanistico 
provinciale 

LA GIUNTA PROVINCIALE 

ad unanimità di voti legalmente espressi 

delibera 

1. di modificare il piano urbanistico comunale di 
V alle Aurina, come specificato nelle premesse; 

2. di provvedere alla pubblicazione della presente 
delibera nel Bollettino Ufficiale della Regione. 

IL Presidente della Giunta provinciale 
MAGNAGO 

Il V. Segretario: G. Salghetti Orioli 

DELIBERAZIONE DEL COMMISSARIO DELL'UNITÀ 
SANITARIA LOCALE EST 10 aprile 1984, n. 200 

Medici speclallatl pediatri di libera scelta: Indi­
viduazione delle zone carenti al 1° aprlle 1984, al 
sensi dell'articolo 3, 6° comma del D.P.R. 13 agosto 
1981 

Omissis 

IL COMMISSARIO STRAORDINARIO 

delibera: 

1. Viene approvato l'allegato elenco delle zone 
carenti nell'Unità Sanitaria Locale Est in data 
1° aprile 1984 per quanto riguarda lassistenza 
pediatrica di base ai sensi dell'art. 3, 6° com­
ma, del O.P.R. 13 agosto 1981; 

Omissis 

meinde die Ausklammerung der Gp. 870/13 aus 
der Erweiterungszone "Hittlfeld" in Steinhaus und 
die Umwidmung dieser Flache (rund 950 m2

) in 
landwirtschaftliches Griin, gemiiB graphischer Un­
terlage, beantragt; 

Nach Feststellung, daB gegen obgenannten 
RatsbeschluB seitens Privater weder Einwande 
noch V orschlage eingebracht worden sind; 

In der Erwligung, daB diese Anderung befiir­
wortet werden kann, da diese Fliiche laut Ourch­
fiihrungsplan fiir den privaten W ohnbau bestimmt 
ist und auf diesem Grundstiick das Wirtschafts­
gebiiude des "Niederlinder Hofes" steht. OaB 
gleichzeitig von Amts wegen der gesamte Baube­
reich A als landwirtschaftliches Griin ausgewiesen 
wird, da die Restflache nicht mehr verniinftig 
nutzbar wiire; 

Nach Anhoren des Gutachtens der Landes­
raumordnungskommission, Sitzung vom 5. Aprii 
1984; 

Nach Feststellung, daB obgenannte Abande­
rung graphisch festgehalten ist; 

Nach Einsichtnahme in den Art. 16 des Lan­
desraumordnungsgesetzes 

beschlieBt 

DER LANDESAUSSCHUSS 

mit Stimmeneinhelligkeit 

1. den Bauleitplan der Gemeinde Ahrntal, w1e m 
den Pramissen angefiihrt, abzuandern; 

2. diesen BeschluB im Amtsblatt der Region zu 
veroffentlichen. 

Der Landeshauptmann 
MAGNAGO 

Der V. Sekretiir: G. Salghetti Orioli 

BESCHLUSS DES KOMMISSARS DER SANITATSEIN­
HEIT OST vom 10. Aprii 1984, Nr. 200 

Vertrauenaklnderlrzte: Featatellung der unter­
veraorgten Geblete am 1. Aprii 1984 lm Slnne von 
Art. 3, &. Abaatz dea D.P.R. vom 13. Auguat 1981 

DER AUSSERORDENTLICHE KOMMISSAR 

beschlieBt: 

1. Das beigefiigte V erzeichnis der unterversorgten 
Gebiete in der Sanitatseinheit Ost am 1. Aprii 
1984 beziiglich der padiatrischen Grundversor­
gung gema.B Art. 3, 6. Absatz des O.P.R. vom 
13. August 1981, wird ·genehmigt; 
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Nr. 

31 

32 

33 

34 

35 + 36 

a) 
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ASSISTENZA PEDIATRICA DI BASE NELL'U.S.L. EST 
ACCERTAMENTO DELLE ZONE CARENTI 

KINDERARZTLICHE GRUNDVERSORGUNG IN DER SANITATSEINHEIT OST 
AUSWEISUNG DER UNTERVERSORGTEN GEBIETE 

SITUAZIONE: 1° aprile 1984 - STAND: 1. Aprii 1984 

Popolazione Numero pediatri Numero medici 
AMBITO TERRITORIALE in età pediatrica secondo il rapporto operanti in data 

al 10.10.1983 ottimale 1.4.1984 
Einwohner Anzahl der Arzte Anzahl 

EINZUGSGEBIET im Kindesalter gemila optimalem der am 1.4.1984 
am 10.10.1983 Verhi.ltnis titigen Arzte 

Ahrntal/V alle Aurina 1.300 
Prettau/Predoi 131 
Miihlwald/Selva dei Molini 374 
Sand in Taufers/Campo Tures 1.122 
Gais 600 

3.527 4 -
Kiens/Chienes 638 
Pfalzen/Falzes 449 
Terentenfferento 355 
Bruneck/Brunico 2.533 
Percha/Perca 275 
St. Lorenzen/San Lorenzo 650 --

4.900 5 1 

Olang/V aldaora 576 
Rasen-Antholz/Rasun Anterselva 607 

1.183 1 -
Gsies/V alle di Casies 514 
Niederdorf/Villabassa 225 
Prags/Braies 120 
Welsberg/Monguelfo 481 
lnnichen/San Candido 580 
Sexten/Sesto 348 
Toblach/Dobbiaco 651 

2.919 3 -
Enneberg/Marebbe 577 
St. Martin in Thurn/San Martino 309 
Wengen/La V alle 310 
Abtei/Badia 617 
Kurfar/Corvara 270 

2.083 2 -

a) Ai fini della detenninazione dei posti da assegnare si considera un unico ambito territoriale i distretti n. 35 e 36. 

1227 

Posti 
liberi 

per pediatri 
Freie 

Stellen 
fur Kinderirzte 

4 

4 

1 

3 

2 

Fiir die Feststellung der vorzusehenden Stellen werden die Einzugsgebiete 35 und 36 als ein einziges Einzugsgebiet betrachtet. 
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DELIBERAZIONE DEL COMMISSARIO DELL'UNITÀ 
SANITARIA LOCALE EST 10 aprile 1984, n. 202 

Medicina di base: accertamento delle zone ca­
renti in base all'articolo 3, 6° comma, del D.P.R. 13 
agosto 1981 

Omissis 

IL COMMISSARIO STRAORDINARIO 

delibera 

Omissis 

Di dichiarare con data 31 aprile 1984 la se­
guente zona per medicina di base ai sensi dell'art. 
3, 6° comma, del D.P.R. 13 agosto 1981, come 
zona carente: 

BESCHLUSS DES KOMMISSARS DER SANITATSEIN­
HEIT OST vom 10. Aprii 1984, Nr. 202 

Grundversorgung: Festlegung der unterversorg­
ten Gebiete gemiB Art. 3, 6. Absatz des D.P.R. 13. 
August 1981 

DER AUSSERORDENTLICHE KOMMISSAR 

beschlieBt: 

F olgenden Grundversorgungssprengel der Sa -
nitatseinheit Ost mit Stichdatum am 1. Aprii 
1984 gemaB Art. 3, 6. Absatz des D.P.R. vom 
13. August 1981 als unterversorgtes Gebiet zu 
erkliiren: 

SANITATSEINHEIT OST - U.L.S. EST 

Popolazione 
N. AMBITO TERRITORIALE al 

31.12.1982 

Einwohner 
Nr. EINZUGSGEBIET am 

31.12.1982 

31 Ahrntal/V alle Aurina 4.977 
Prettau/Predoi 683 
Miihlwald/Selva dei Molini 1.470 
Sand in Taufers/Campo Tures 4.164 
Gais 2.308 

--
13.602 

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO 

ALBERGO-SCUOLA "SA VOY" DI MERANO 

Conto consuntivo per !'esercizio finanziarlo 1983 

Ai sensi dell'art. 75 della legge provinciale 26 
aprile 1980, n. 8 e successive modifiche è pub­
blicato l'annesso conto consuntivo dell'albergo­
scuola "Savoy" di Merano per l'esercizio finanzia­
rio 1983, approvato dal Consiglio di amministra­
zione dell'albergo-scuola con delibera n. 18 del 
27 marzo 1984 e dalla Giunta provinciale con 
delibera n. 1958 del 16 aprile 1984. 

L'Assessore provinciale al Turismo 
(Dr. Franz Spogler) 

Numero medici 
Numero medici operante 

secondo il al 31.12.1983 Posti liberi 
rapporto ottimale e dei posti 

già banditi 
Anzahl der am 

Anzahl der 31.12.1983 
Àrzte gemiilb tiitigen Àrzte und der Freie Stellen 

optimalen V erhiiltnis bereits ausgeschrie-
benen Stellen 

7 6 1 

AUTONOME PROVINZ BOZEN 

SCHULHOTEL "SA VOY" IN MERAN 

RechnungsabschluB fùr das Geschiftsjahr 1983 

lm Sinne des Art. 75 des Landesgesetze"s Nr. 
8 vom 26. Aprii 1980 in geltender Fassung wird 
der beiliegende RechnungsabschluB des Schulhotels 
"Savoy" in Meran fiir das Geschaftsjahr 1983, 
welcher vom V erwaltungsrat des Schulhotels mit 
BeschluB Nr. 18 vom 27. Marz 1984 und vom 
LandesausschuB mit BeschluB Nr. 1958 vom 16. 
Aprii 1984 genehmigt wurde, veroffentlicht. 

Der Landesrat fur Fremdenverkehr 
(Dr. Franz Spogler) 
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PROSPEITO DELLE VARIAZIONI APPORTATE AL BILANCIO DI PREVISIONE 
PER L'ANNO FINANZIARIO 1983 

1229 

AUFSTELLUNG DER IM HAUSHAL TSVORANSCHLAG FÙR DAS FINANZJAHR 1983 
EINGEFÙHRTEN ANDERUNGEN 

Et-;TRATE ElNNAHMEt~ 

CAPITOLO PFEVISim:E INIZIALE E SUCCESSIVE VARIAZIONI PROVV.DI VAPIAZIO!:! 
KAPITEL Ar:FANGLICHER VORA~SCHL.U.DEREN J'.;NDERUNGEN XNDERUNGS~ASSNt.HXE~ 

co~PETENZA-KOMPETENZ CASSA - KASSA 

5 506.000.000 506.000.000 
+ 50.000.000 + 50.000.000 Eeschl.L.A.203l; 

18/04/1983 
5::6.000.000 556.000.000 

USCITE AUSGABD~ 

e :'·.'?ETE\ z l; -r '.)~~F E '!'E:r·: z C.tiSSt. - KASSA 

10 3:'5.000.000 305.000.000 
+ ~ .. o. 000. 000 + 50.000.000 Peschl. L. A. 2C3L. 

18/0l;f19é3 
~:-5.000.0JO 355.000.000 

15 ]~.000.000 30.000.000 
+ ~2.00Cl.000 + 12.000.000 Eeschl.L.A.707L 

02l12/19E3 
L.2.000.000 L.2.000.000 

t-
20 I • 2. OOD. C'QCi 12.000.000 I 

I 3. OOC•. 000 3.000.000 Beschl. L. A. "'07L. + + 
02/12119~3 

5.000.00D 15.000.000 

L.O I ~?O. oc:!. OOC1 

I 
120.0C18.000 

- 7. OOC!. 00~1 - "'.000.000 Pesc:-11 .L.J: .. -;-o-::.. 

~ 02/12/19E3 
I - ~ 3. 000. 000 113.000.000 

~o 
I 

"!O • OCO. OOCi 10.000.000 I 

I - 8.000.000 - c.000.00C Peschl .L.A. 70"'.'L 
02/12/19E~ 

I 2.000.00C 2.C00.000 
-



Nr. 

CAPITOLI - l<APITU 

DENOMINAZIONE - BEZEICHNUNO 

TITOLO I - TITEL I: 
ASSEGNAZIONI DALLA PROVINCIA -
ZUWEISUNGEN DES LANDES 

Categoria 1 - Kategorie 1: 

Trasferimenti correnti 
Laufende Zuweisungen 

CO 

R 

Pr1vt11on1 hn11t 
Endtll"'9• 'Wrll'\1thlegun91n 

R11ktul 11 t o 01nn11n 
Rùcklt1nd1 1m 1 Jlnr.1r 

RllCOH1on1 
f1,.h1buno1n 

R1teo111on1 
f 1nh1buno1" 

Pf•v•1lon1 Hnall 
____J -~ ... v.,.,,echteouno•n Rtaco111on1 

- 1 l ---- ftnhehungen 
CA 

1 I.Sovvenzioni Provincia AutonomR Rolzano 
Landesbeitrage P. m. f' • m. 

5 

TITOLO II - TITEL Il: 

RENDITE PATRIMONIALI E PROVENTI !JJVERSl 

VERMOGENSERTRAGE UNO VEHSCHIF:DENE ERTH'ril;F 

Categoria 1 - Kategorie 1: 

Proventi dalla prestazione di servizi 

Ertrage aus Dienstleistungen 

Proventi dal movimé~to 
Tourismuseinnahmen 

forcs t. i cri 

Categoria 2 - Kategorie 2: 
Proventi da beni patrimoniali 

Einnahmen aus dcm Vermb~cn 

r: ()I r, ,) fi • o o o . o o o I ':) ") 4 . 7 g 4 • f, 7 1 

i' /\ r > '_,(, • ()O O • O O O '>'>Il • 'l q 4 • 6 7 1 

10 I Interessi attivi su giacenze di cassa 
Aktivzinsen 

r: () 
CA 

;>.500.000 ?.240.041· 
2. '::>00. 000 7.240.0111· 

15 Entrate varie 

Verschiedene Einnahmen 
': () ,, . 000. 000 B.?11.200· 
e Il ~ •. 000.000 8.,?11.200· 

---

$olftMI tlMHll de fllC\llDtW'e 
'Uhetftrv•-•..,, ... 

So"'"'' ''"''"'di tllCuotef• 
,_.,,eh e1nruhebende Aelr ... 

---

---
---
---

ENTRATE - E1NNAH111tN 

Ac• ... -· ,. .. __ 
ll1acc..._11 

E-v••'••• ........... 

p. m. 

554.7911.671 

.......... -­........................ 

.......... --...,_,_ ...... ........ ..........-­....,.., ................ ·--

---

1.205.329 

1.205.329 

7.240.041 + 4.740.041 

--- + 4.740.041 

8.211.200 + 3.211.200 

+ 3.211.200 

.. 12 

CO • ComJ1••enu · Sol! A • Re1ldul . Rvcltt1lnde CA .. CHll · K1111 T - Tot••• . Su"' .... 

' 

....... 
~ 
~ 
o 

!:Xl 

'.:::: 
CJ1 

CJ.9. 
i:: 

mi 

== o 
...... 
\O 
CO 
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:z 
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rr; 
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Si ..... ..... 
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a 
CJ1 

~ 
=· ...... 
\O 
CO 
~ 

~ 
Nl 

°' 



CAPITOLI - KAPITEL 

... DENOMINAZIONE - BEZEICHNUNO 

Categoria 3 - K01t.egoriP J: 

Rimborsi e recuperi - RUckforderungen 

20 Rimborso spese per corsi di addestra-
mento professionale - SpesenrUckvergU-
tung fUr BerufsertUchtigungskurse 

---------------------------------------
TOTALE GENERALE ENTRATE 
GESAMTSUMME DER EINNAHMEN 

---------------------------------------

ENTRATE - EINNAHllEN 

CO fltew111on1 finiti U11C.u••mt11 SomnM ''""eale di ri1cuotet1 Acct,.Mtentl .......... --.. 
End9utltg1....,MM.f'llagun91n lmhel>ung1n Noch llf\IUf'lebendl ... , ... , ... ...._ ....., ................ 

----
A H111du1 •I 1° v1nn•10 H1•Lo111on1 SomM1 timlll• de nKuot•• A•ecc•tt•M1nt1 .......... --... 

Aucll"lndtl 1m I Jlnner E 1ntl1bung1n Noth 11n1uh1bencle 811r .. 1 l rn1ul1 F1tlll1Hv"lefl ........................ 
---

CA Pt1v111on1 hn11t ~11,0111on1 .......... ---EnoeOll•• Ver.,,echl90ung1n lmh1bunv1n --- --- lllllftr ........... _. 

------------ -- ~·----- ----·------- ,__ 

r, n - ---- --- --- ---
H 38.818.300 ---- --- --- - 38.818.300 

CA - --- --- --- - 38.818.300 

-- ------------ ------------------------ ~----------- ------------
r. () ~'>63.500.000 570.245.912 --- 570.245.912 + 6.745.912 

H 38.818.300 --- --- --- -38.818.300 

CA 563.500.000 ~i70.;::>45.91?. --- --- + 6.745.912 

--J-....----------- ------------ ------------
.,_ ___________ 

------------

CO • CompetenH • 8011 A a. Ae11du1 · Ru&ht•nde CA., C•H• · tc:111e T • Tot1le • Swmme 

t::O 

~ 
CJl 

CJ,9. 
i:: 

~ o 
....... 

'° 00 
~ 

~ 
1:-..:> 

°' 

> 
3 ..... 
(Jl 

O"' 
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< o 
3 
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i:: 

=· 
....... 

'° 00 
~ 

~ 
1:-..:> 
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w 
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"" <,Y >;r'':'-''·~"'"'""·~·1 ''"""'.-'>'"' ' o '""' ""l"'>"'"'·~~'il'W''l"'l"'i""""~''J'+"'"'°""~-, •. ,;.vi"""'•'"'!~.•~-·."~"·""'''"'""'""'·'!~""'1M"""''" ,,,.,._.,,..,.,.,,"ll<,..."',_.,,,.,,.,.,,,"..,_,,....1""1",...,.>"':~1·:""..,f'<'~"it"rr '":"'""'"':"·'"'!~'.-,""-""""i""'\'°"'°""'"'~, ~1"·....-""""''""'"''""";'t•.-1'\",•r,...,,•l'•'><f'"""''"!M<'7''"""-t"-~-l'""''e,, 
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CAPITOLI - IW'ITEL 

... DENOMINAZIONE - 8EZEICHNUNO 

RIEPILOGO DELLE CATEGORIE PER TITOLI 
ZUSAMMENFASSUNG DER KATEGORIEN NACH TIT 
---------------------------------------
TITOLO I - TITEL I : 

Categoria 1 - K a te go r i e 1: 

TITOLO II - TITEL I I : 

C·ategoria 1 - Kategorie 1: 

Categoria 2 - Kategorie 2: 

Categoria 3 - Kategorie 3: 

--------------------------------------

--------------------------------------

ENTRATE - EINNNllEN 

CO 
s-tev1 .. on1 1tn111 H1tc.oi.11on1 Somme 11m1at1 dli riKwot•• Acc.,....,.u .......... - ........ 

ENtutt .. \tlr.nM:hlayun91n • 1nhetiur'99f1 '*»eh ttnluhebencle ... , ... , ... ......._ ...,_, ......................... 
-----

A R1ttdu1 al 1° 91nn•m M••COSStORt Som"'I ••ma111 de r1tc.uoter1 Aiecu"-Oftfl .......... --RUicll1llndll em 1 Jtnntr f.1nh1bung1n Noch llftlUltlbende leUltl lm1ul1F1t11l~ ....., ................... 
CA Pr1vt .. on1 hn111 A•ICOHIORI -- -- .......... --Ene19011190 Vo<onoc"l"9•ne•n f1nh1bun91n lllN· .............. 

:u 
---

CO p. m. P. m. --- ---
r: /\ p. m. P. m. --- ---

CO 5')6. 000. 000 5'.14. 794. (i71 --- 554.794.671 - 1.2.05.329 
r: /\ ':)<)6. 000. 000 5'.>4.794.671 --- --- - 1.205.329 

: () 7. ~>00. 000 l ') . 5 4 1 . ?. 4 1 --- 15.541.~41 ... 7.951.241 
e A 7.500.000 15.541.241 --- --- ... 7.951.241 

e rJ - --- --- --- ---
H 38.818.300 --- --- --- -38.818.300 
'. /\ --- --- --- --- -38.818.300 

-- ------------ t------------- ------------~----------- ------------:o ')fì3.500.000 570.245.912 --- 570.245.912 ... 6.745.912 
H :rn.s18.Joo --- --- --- -38.818.300 
: /\ ~,(; 3. 500. 000 570.245.91~ --- --- ... 6.745.912 
-- ------------ ------------ ------------------------ ------------

CO • ComJ1•l1n11 · Soll R L R111Clu1 · Rvthtl"d• CA .. C1111 • M.1111 T • Tolll• • Sw"'m• 
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1 

5 

10 

15 

20 

SPESE - AUSGUEM 

f'fev1•1un1 tmeh f'egem•nll ~omm••tmelted•.....,• 
._.., ,_ 

CAPITOLI - l(APITEL CO I ndyPJfftye Y..ett1tl1htyunu•n /IMUf•\t•n Nuch IUMUlmft .. nde ... , ... z--..... ... _..,.... 
f4e11du1 11 I c. 91nn•1u P1pme1111 

So ..... -·--· -- ·-R M110.111nae 1m t Jlnn•• l1"1ung111 Noch IUHUl9"1tf\Cle .. tr ... ·EmeuleFell ........... ._........ 
DENOMINAZIONE - BEZEICHNUNG 

P19ament1 
,_ 

CA Ptt'l"l'On1 1111111 -- -- ._........ 
tndgutt•• V.renech18gungen l1htung1n 

--- ·- >----

'l'ITOLO T - TT'l'EI. T: 
SPESE CORRENTI - LAUFENDE /\USGAllEN 

Categoria 1 - Kategorie 1: 
Organi istituzionali - Insti tut.ionel 1 e 

Or gane 

Gettoni di presenza ed i ndenn ih~ di 
trasferta - Sitzungsgelder und Dienst-

2.248.585 2.248.585 751.415 CO 3.000.000 ---reiseentschadigung 
I 

Cons~glio di Amministrazione e Collegio CA 3.000.000 2.248.585 --- --- 751.415 
Revisori - Verwaltungs- und Aufsichtsra. 
Spese di rappresentanza Presidente Con-
siglio di Amministrazione 

cc 2.000.000 876.750 876,750 1.123.250 ---Reprasentationsausgaben Prasident des 
~A 1.123.250 2.000.000 876.750 --- ---Verwaltungsrates 

Categoria 2 - Kategorie 2: 
Personale - Persona! 

Spese per il personale ho 355.000.000 329.418.176 --- 329.418.176. ~5.581.824 
Personalspesen ,A 355.000.0001329.418.176 --- --- 5.581.824 
Categoria 3 - Kategorie 3: 

I 
Acquisto di beni e servizi - Warenein-
kauf und Dienstleistungen 

Spese generali di amministrazione CO 42.000.000 37.541.959 ---- 37.541.959 4.458.041 
Allgemeine Verwaltungsspesen CA 42.000.000 37.541.959 --- --- 4.458.041 
Imposte, tasse, assicurazioni CO 15.000.000 14.730.210 --- 14.730.210 269.790 Steuern, GebUhren, Versic:herungPn e I\ 1"'>.000.000 1"1.730.210 --- --- 269.790 

.• / 2 

CO ~ Compet9"11 • Sol! " • :Aeli1dul · Auck11ande CA a. C11u · KNM T • Tot•le·"'-
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CAPITOLI - KAPITEL CO I Endgu~:·:~~·.~~=-unt•n 
--------

A I Rea•du• al 1° genn•10 
A"c9l.1tlnGe em 1 JAnntr ... DENOMINAZIONE - BE.ZEICHNUNG --

CA I Endgun*;:•:,o_:.:;:.:iuneen 

25 Spese per illuminazione, r i sca ldamen to '·co 
25.000.000 

CA 
consumo acqua e gas 

Beleuchtung, Heinzung, Gas, Wasser 25.000.000 

f'ag•ment1 
/ehluuven 

- -
Pagamenti 
latoungan 

Pegamanu 
Zahlungen 

20.064.780' 
20.064.780 

Soln ... ,_ ... da-• 
Noc~ auu•..,,,...d• iolr ... 

Somme rtmule Clii~· 
Noch auuuahtencte a.tr ... 

---
---

30 I Riparazioni e piccola manutenzione 'CO 
Reparaturen und kleine InstandhaltungenCA 

20.000.000 11.723.710 ---
20.000.000 11.723.710' ---

35 

40 

Acquisto arredi e macchine CO 16.500.000 8.818.525 
Ankauf von Geraten und Einrichtungen !CA 16.500.000 8.818.525' 

A6quisto derrate alimentari 
Ankauf von Lebensmitteln 

Categoria 5 - Kategorie 5: 

Somme non attribuibili - Nicht aufteil­

bare Lasten 

C0, 113.000.0001110.14G.035 
CA 113.000.000 110.146.035 

---
---

50 I Fondo di riserva ICO 2.000.000 

I 

Reservefonds CA 

CO 
CA 

__ :~:::~:::jl----~~~~----~----~~~----
593.500.000 535.568.730 
5')3.500.000 535.568.730' ---

---------------------------------------~-~-----------~------------~-----------

I 

I 
I 
I 

SPESE - AU9CMW 

...._. 
l---

11i.oce..-· 
f.meul• ,.. .. ....._ 

20.~~~.7801 

11·::~·7101 
8.~~~.5251 

110.~~~.0351 

___________ ... 

·-.. .. ........ ·­o_._. 

·­.__ 

4.935.220 
4.935.220 

8.276.290 
8.276.290 

7.681.475 
7.681.475 I 

2.853.965 I 
2.853.965 

2.000.000 
2.000.000 

535. 568. 730 157. 931. 270 
57.931.270 

-----------~------------
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SPESE - AUSGAllEN 

CAPITOLI - KAPITEL CO 
Pfev111onl rin1h P9o•menU Somme rtmeet• ca.....,. ...._, E-

End\lUlttge V.r1ntchl99ungen Zehlu"91n Noct. auuu111hteftde ..., ... ~ ·--
R Ret1du1 11 I 0 genn••o P991m1ntl Somme rtm.Mte da Plllltl "'"""-" E-

Ruckttlnd1 1m 1 Jlnn1r Z1hlung1n Noch 1uuur1hl1nCS. 8etrlg1 EmevteFe••etlu ...... ..__ 
Nr. DENOMINAZIONE - BEZEICHNUNG 

CA Pr1vi11on1 llnall P9g1m1ntl -- -- ~ 
EndgOhtO• V.r1ntchleguneen Z1hlung1n ·--

RIEPILOGO DELLE CATEGORIE PEH TTTOLT 
ZUSAMMENF/\SSUNG D F. R K/\T, N/\CH TTTELN 

------------------------------------
TITOLO I - TITEL I I ------------------ I 
Categoria I - Kategorie J 

Organi istituzionali - Institu. Org<lne CO 5.000.000 3.125.335 ----- 3.125.335 1.874.665 
CA 5.000.000 3.125.335 ----- --- 1. 874. 665 

Categoria Il - Kategorie 1 I 

Personale - Personal CO 355.000.000 329.418.176 ----- 329.418.176 25.581.824 
e A 3~.~"). 000. 000 329.418.176 ----- --- ---

Categoria 111 - Kategorie I II 

Acquisto di beni e servizi CO ?31.500.000 203.025.229 ----- 203.025.229 30.474.781 
I 

Wareneinkauf u. Dienstleistungen CA! 231.500.000 203.025.229 ----- --- ---

i 

Categoria V - Kategorie V 

Fondo di riserva - Reservefonds co! 2.000.000 --- ----- --- 2.000.000 

c~t 2.000.000 --- ----- --- ---

-- ------------ ------------------------ ----------- -----------
CO 593.500.000 535.568.730 ----- 535.568.730 57.931.270 
C/\i 1)q3. rJOO. 000 ~35.568.730 ----- 57.931.270 

-- ------------ ------------------------ ------------ -----------

CO ~ Comp1t1n11 - Soll A ~ A11idul - Ruck1tlnd1 CA=CHH·KHH T .. l ota11 - Summe 

'"\•",' "'"'~• •'"""°'<''"'"'""'i"~,,,..,.,,,, ',1<"""~t11"•':"•'''" '!'~''"''•" '"<l·••o•, ,-. ,..,,. W 1'f""''~ '<·~ ,,,_,,.,, ,....,,,.,,,,,_.,, 'S"' ~·\"•'•"'~'"'•'"' '"'"~"""4'''"' >'~"' ~ • .,.,..,,.,. ..., ""''''>:""' ,.,.,,_,.,_....,.,.., ~, .. .,,..... ~ ~'""'' , •. ~,,,~., 
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RISULTANZE FINALI DELL'ESERCIZIO 1983 

ABSCHLUSSERGEBNISSE DES HAUSHAL TES 1983 

CONTO DI AMMINISTRAZIONE 
VERWALTUNGSRECHNUNG 

Giazenza di cassa alla chiusura dell'esercizio 1983 
Kassenbestand am Ende des Haushaltsjahres 1983 

Somme rimaste da riscuotere 

Ncch einzuhebende Betrage 

- in conto competenza 

Kompetenz 1983 

- in conto residui 

auf Konto RUckstande 

Somme rimaste da pagare 

Noch auszuzahlende Betrage 

- in conto co~petenza 
Kor.:petenz 1983 

- in conto residui 1982 e ~rece­

denti 

RUckstanàe 1982 u. vorhergehende 
~~ ahre 

Avanzo di consuntivo dell'eser­
cizio 1983 

L. 

L. 

L. 

L. 

tiberschuB der AbschluBrech~ung 1983 

Bozen, B 1zano 27.3.1984 

L. 73.150.563 

L. 

L. 

L. 

L. 73.150.563 

=============== 

I DENTE 
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CO~JTO DI C/..SSA 
Y. ASSENRECHt:UNG 

Giacenza di cassa all'inizio dell'esercizio 1983 

Kassenbestand zu Beginn des Haushaltsjahres 1983 

F: I SCOSSI O!: I 

E~N~EP.l1NG~ì: 

-in co~to competenza 
t:o;.:~eter,z 19f3 

Z.t.P.L'Jt:GEN 

-i~ conto competenza 
~:cmpeter:z 1983 

L.570.24:,,912 

L.535.56f .730 

-Giacenza èi cassa alla chiusura dell'esercizio 

-~asse~bestand am Ende des Haustaltsjahres 19E3 

~~ra~,a;.: C6/02.19f4 

L. 3f .473.381 

L. 53:.5E.~.730 
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DESCRIZIONE - BESCHREIBUNG 

A) ATTIVITA - AKTIVA 

- giacenza di cassa 
Kassenbestand 

- beni immobili 

unbewegliche GUter 

- beni mobili 

bewegliche GUter 

- altre attività 
andere Aktiva 

QUADRO RIASSUNTIVO DELLA SITUAZIONE PATRIMONIALE 
ZUSAMMENFASSENDE UBERSICHT DES VEMdGENSSTANDES 

CONSISTENZA AL 
rn: ~;TANI) A M 

38.473.381 

31.12.1982 

+ 

VARIAZIONI 
iÌNIJERlJNGEN 

+ 570.245.912 - 535.568.730 

~ONSISTENZA AL 31.12.83 
BESTAND AM 

73.150.563 

TOTALE - SUMME A) 38.473.381 + 570.245.S12 - 535.568.730 73.150.563 

B) PASSIVITA - PASSIVA 

- residui passivi 

PassivrUckstande 

- altre passività 
andere Passiva 

t::::.= = = = = = = ========I====================== =I============== =I=======================: 

TOTALE - SUMME B)r-~~~~-~~~-t~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~J--~~~~~~~~~~~--1 

~---------------~----------------------~-------------~------------------------
DIFFERENZA - DIFFEHENZ A - B 38.4'13.3Bl + ~)70.?45.912 - 535.568.730 73.150.563 

---~ ... _____________ ..__ ______ _a_ ___________ ...J 

..... 
t.,,J 
~ 
CO 
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~ 
i:.n 

<J,9. 
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CONCORSI ED ESAMI 

PROVINCIA AUTONOMA DI TRENTO 

BANDO DI CONCORSO PUBBLICO 

per la copertura di n. 1 posto di consigliere-inge­
gnere, VII livello funzionale-retributivo, ruolo tecni­
co delle miniere 

Posti a concorso e trattamento economico 

È indetto un concorso pubblico per esami per 
la copertura di n. 1 posto di consigliere-ingegnere, 
VII livello funzionale-retributivo, ruolo tecnico 
delle miniere. 

Il vincitore del concorso avrà diritto: 

al trattamento economico di lire 6.804.000 an­
nue lorde previsto come stipendio iniziale del 
livello di appartenenza, nonché alla successiva 
attribuzione di otto classi biennali di stipendio 
nella misura costante dell'8% sullo stipendio 
iniziale di livello ed ai successivi aumenti pe­
riodici biennali nella misura del 3,50% compu­
tati sull'ultima classe di stipendio; 

all'acconto mensile lordo di lire 126.000 previ­
sto per il VII livello funzionale-retributivo dal­
l'art. 9 della legge provinciale 23 novembre 
1983, Il. 41; 

all'indennità integrativa speciale nella misura di 
lire 691.927 mensili lorde alla data del 1° feb­
braio 1983; 

all'aggiunta di famiglia se ed in quanto dovuta. 

Ammissione al concorso 
Requisiti richiesti 

Per essere ammessi al concorso gli aspiranti 
dovranno far pervenire al Servizio per il Personale 
della Provincia Autonoma di Trento - Piazza Fie­
ra, 3, entro le ore 17,00 del giorno 5 luglio 1984, 
apposita domanda redatta su carta da bollo da 
lire 3.000. 

Le domande spedite a mezzo posta dovranno 
essere inviate mediante raccomandata con ricevu -
ta di ritorno; ai fini dell'ammissione farà fede il 
timbro a data dell'Ufficio Postale accettante. 

Per l'ammissione al concorso è richiesto il 
possesso del diploma di laurea in ingegneria mi­
neraria e diploma di abilitazione all'esercizio della 
professione di ingegnere minerario. 

L'età mm1ma per partecipare al concorso è 
di anni 18 e quella massima di anni 35, salvo 
le eccezioni di legge; nessun limite di età è pre­
scritto per i titolari di posti di ruolo presso lo 
Stato, la Regione, le Province, i Comprensori, i 
Comuni e gli altri Enti pubblici anche economici. 

Modalità per la presentazione della domanda 

Nella domanda l'aspirante dovrà dichiara.r;e 
sotto la propria personale responsabilità: 

le complete generalità; 

la data e il luogo di nascita; 

il possesso della cittadinanza italiana; 

le eventuali condanne penali riportate, oppure 
di non aver riportato alcuna condanna; 

il Comune di iscrizione nelle liste elettorali, ov­
vero i motivi della non iscrizione o della can­
cellazione dalle liste medesime; 

di essere di sana e robusta costituzione fisica; 

la propria posizione nei riguardi degli obblighi 
militari; 

lo stato civile; 

i titoli che danno diritto all'elevazione del li­
mite massimo di età per l'ammissione al con­
corso; 

il titolo di studio posseduto; 

di essere disponibile a raggiungere, in caso di 
nomina, qualsiasi ufficio periferico dislocato sul 
territorio provinciale. 

Tutti i requisiti ed i titoli prescritti devono 
essere posseduti alla data di scadenza del bando 
di concorso. 

Alla domanda dovrà essere allegata la ricevu­
ta del versamento di lire 7 .500 effettuato in uno 
dei seguenti modi: 

vaglia postale a favore del Tesoriere della Pro­
vincia Autonoma di Trento (Cassa di Risparmio 
di Trento e Rovereto, sede di Trento); 

ricevuta del versamento sul c.c.p. n. 295386 
intestato al Tesoriere della Provincia Autonoma 
di Trento (Cassa di Risparmio di Trento e Ro­
vereto, sede di Trento); 

quietanza del versamento effettuato direttamen­
te al Tesoriere della Provincia Autonoma di 
Trento (Cassa di Risparmio di Trento e Rove­
reto, sede di Trento). 
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La firma in calce alla domanda dovrà essere 
autenticata da un Notaio, Segretario comunale, 
Cancelliere o negli altri modi previsti dalla legge 
4 gennaio 1968, n. 15. 

Per i dipendenti di ruolo di Amministrazioni 
statali, regionali, provinciali, comprensoriali, co­
munaii e di altri enti pubblici anche economici, 
. sarà sufficiente il visto del Capo delle rispettive 
Amministrazioni. 

L'Amministrazione potrà disporre in ogni 
momento, con delibera motivata della Giunta Pro­
vinciale, lesclusione dal concorso dei concorrenti 
m difetto dei requisiti prescritti. 

Programma d'esame 

Gli esami consistono in duè prove scritte e 
una prova orale. 

Prove scritte 

1) La prima prova scritta verterà sui seguen­
ti argomenti: 

Scienza delle costruzioni e meccanica applicata 
alle macchine 

sistemi statisticamente determinati e indetermi­
nati; 
travi continue e pilastri; 
strutture e collegamenti nelle opere metalliche 
e nelle opere in legno; 
opere in cemento armato; 
trasmissione di potenza per funi; 
cinghie, catene e loro proporzionamento; 
freni, regolazione del moto periodico e della ve­
locità di regime; 
misura del lavoro meccanico; 
elementi costruttivi delle macchine e degli im­
pianti meccanici, macchine di sollevamento o di 
trasporto; 
macchine idrauliche, motrici ed operatrici; 
compressori e macchine operatrici ad aria com­
pressa; 
moto dei fluidi; 
ventilazione. 

2) La seconda prova scritta verterà sm se­
guenti argomenti: 

Arte mineraria 

sondaggi e perforazione meccanica; 
opere di sostegno dei lavori sotterranei; 
scavo di gallerie, pozzi e fornelli; 

eduzione delle acque, coltivazione a cielo aperto 
e in sotterraneo; 
trasporti in miniera; 
ventilazione naturale ed artificiale; 
illuminazione; 
misure di sicurezza nelle miniere e nelle cave; 
uso degli esplosivi . 

Saranno ammessi alla prova orale i candidati 
che avranno riportato una media di almeno 7 /1 O 
nelle prove scritte e non meno di 6/1 O in ciascu­
na di esse. 

Prova orale 

La prova orale verterà sugli argomenti indi­
cati per le prove scritte nonché su: 

a) nozioni di elettrotecnica e di impianti elettrici 
per cave e rmmere; 

b) giacimenti minerari della Provincia di Trento; 
distribuzione, tipo e forma dei giacimenti, ipo­
tesi ~enetiche, caratteristiche geologiche e mi­
nerarie; 

c) geologia: rocce e loro classificazione; elementi 
di stratigrafia e di tettonica; formazioni geo­
logiche e loro età con riguardo alla situazione 
in Provincia di Trento; 

d) metallurgia: trattamenti metallurgici dei prin­
cipali metalli (ferro, piombo, zinco, argento, 
rame, mercurio, alluminio); 

e) norme di prevenzione degli infortuni sul lavo­
ro, di igiene del lavoro e· di polizia ammm1-
strativa; 

f) nozioni di legislazione mmerana; 
g) nozioni di diritto amministrativo; 

h) cenni sull'ordinamento della Provincia Autono­
ma di Trento con particolare riferimento alle 
competenze in materia di cave e rmmere. 

La prova orale non si intenderà superata se 
il candidato non avrà ottenuto la votazione di al­
meno 6/10. 

Compilazione della graduatoria 

La Commissione formerà la graduatoria di 
merito dei candidati idonei che dovranno far per­
venire alla Provincia, nel termine perentorio di 1 O 
giorni decorrenti dalla data di ricevimento dell'in­
vito, i documenti comprovanti eventuali titoli di 
preferenza e/ o di precedenza nella nomina. 
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A norma dell'art. 70 della legge provinciale 
29 aprile 1983, n. 12, la Giunta Provinciale pro­
cederà ali' approvazione della graduatoria ed alla 
dichiarazione dei vincitori del concorso, osservate 
le precedenze e/o preferenze di legge. 

Presentazione dei documenti - Nomina 

La nomina dei vincitori è subordinata all'ac­
certamento del possesso dei requisiti prescritti per 
l'ammissione all'impiego. 

I candidati utilmente collocati nella gradua­
toria saranno invitati dall'Amministrazione a pre­
sentare nel termine di 15 giorni, decorrenti dalla 
data del ricevimento dell'invito, a pena di deca­
denza, i seguenti documenti: 

1) diploma di laurea in ingegneria mineraria e 
diploma di abilitazione all'esercizio della pro­
fessione di ingegnere minerario, in originale o 
copia autenticata; 

2) certificato di nascita; 

3) certificato di cittadinanza italiana; 

4) certificato di residenza; 

5) certificato di godimento dei diritti politici; 

6) certificato generale del casellario giudiziale; 

7) certificato medico attestante la sana e robusta 
costituzione, l'idoneità fisica all'impiego e l' e­
senzione da imperfezioni che possano influire 
sul rendimento (salva in ogni caso la facoltà 
dell'Amministrazione di sottoporre a visita 
medica collegiale di controllo il candidato 
dopo le prove); 

8) documento comprovante la propria pos1z10ne 
in ordine agli obblighi di leva: 

copia del foglio matricolare (per i Sottuf­
ficiali e militari di truppa); 
copia dello stato di servizio (per gli Uffi­
ciali); 
dichiarazione del Comando da cui dipende 
(per i militari alle armi); 
certificato dell'esito di leva o certificato di 
iscrizione nelle liste di leva; 

9) stato di famiglia; 

1 O) due marche da bollo da lire 3. 000. 

I documenti di cui ai n.ri 3), 4), 5), 6), 7), 
e 9), dovranno essere rilasciati in data non an­
teriore di tre mesi a quella della relativa richiesta. 

Il personale di ruolo dipendente dalle Ammi­
nistrazioni statali, regionali, provinciali, compren­
soriali, comunali e di altri enti pubblici anch~ 
economici, potrà limitarsi a presentare, nel termi­
ne sopraindicato, il titolo di studio richiesto, il 
certificato medico e copia integrale dello stato di 
servizio contenente anche l'indicazione della posi­
zione militare, nel qual caso sarà esonerato dalla 
presentazione degli altri documenti atti a dimo­
strare il possesso dei requisiti prescritti. 

Tutti i documenti dovranno essere redatti in 
conformità alle leggi sul bollo e, in quanto occor­
ra, debitamente legalizzati. 

La mancata presentazione, nel termine pre­
scritto, anche di uno solo dei documenti obbliga­
tori sopraindicati, produce di pieno diritto la de­
cadenza dalla nomina. 

Non possono conseguire la nomina coloro che 
siano esclusi dall'elettorato attivo e coloro che sia­
no stati destituiti o dispensati dall'impiego presso 
una pubblica Amministrazione. 

Assunzione in servizio 

I nominati dovranno assumere servizio non 
oltre 30 giorni dalla data stabilita nella comuni­
cazione di nomina sotto pena di decadenza, fatte 
salve le disposizioni di cui al terzo comma del­
l'art. 71 della legge provinciale 29 aprile 1983, 
Il. 12. 

Il vincitore del concorso, o gli idonei even­
tualmente assunti, potranno essere destinati a pre­
stare servizio anche presso qualsiasi ufficio peri­
ferico dislocato sul territorio provinciale. 

La nomina dei vincitori diventerà definitiva 
dopo il periodo di prova di cui all'art. 71 della 
legge provinciale 29 aprile 1983, n. 12. 

La graduatoria avrà valore fino al 31 dicem­
bre dell'anno successivo alla data della sua appro­
vazione e l'Amministrazione si riserva la facoltà, 
a sensi dell'art. 71 - secondo comma - della ci­
tata legge provinciale 29 aprile 1983, n. 12, di 
valersi della graduatoria medesima per procedere, 
entro tale termine, alla nomina di altri candidati 
idonei. 

Trento, 24 maggio 1984 

Il Presidente della Giunta provinciale 
MENGONI 

Il Dirigente Generale 
del Dipartimento. Organizzazione ed Enti 

dott. Orazio Stedile 
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PARTE SECONDA 

LEGGI E DECRETI 

COMMISSARIATO DEL GOVERNO 
PER LA PROVINCIA DI BOLZANO 

DECRETO DEL COMMISSARIO DEL GOVERNO DI 
BOLZANO 17 febbraio 1984, n. 2169/Gab. 

Sostituzione membro di una commissione 

IL COMMISSARIO DEL GOVERNO 
PER LA PROVINCIA DI BOLZANO 

Visto il verbale d'intesa in data 11 febbraio 
1984; 

Visto il D.P.R. 29 aprile 1982, n. 327 e l'art. 
3 del D.P.R. 26 luglio 1976, n. 752; 

decreta: 

in seno alla terza Commissione di esame per l'ac­
certamento della conoscenza delle lingue italiana 
e tedesca, nominata con il decreto del 16 agosto 
1983, n. 9301/Gab., la dott.ssa Notburga Volgger 
(appartenente al gruppo linguistico tedesco) com­
ponente supplente è sostituita con il sig. Erich 
Buratti (appartenente al gruppo linguistico te­
desco). 

Bolzano, 17 febbraio 1984 

Il Commissario del Governo 
(Urzì) 

Registrato alla Corte dei conti il 16 aprile 1984, Registro 4, 
Foglio 165 - illeggibile 

DECRETO DEL COMMISSARIO DEL GOVERNO DI 
BOLZANO 23 febbraio 1984, n. 2475/Gab. 

Sostituzione del Presidente di una commissione 

IL COMMISSARIO DEL GOVERNO 
PER LA PROVINCIA DI BOLZANO 

Visto il verbale d'intesa in data 21 febbraio 
1984; 

Visto il D.P.R. 29 aprile 1982, n. 327 e l'art. 
3 del D.P.R. 26 luglio 1976, n. 752; 

ZWEITER TEIL 

GESETZE UNO DEKRETE 

REGIERUNGSKOMMISSARIA T 
FÙR DIE PROVINZ BOZEN 

DEKRET DES REGIERUNGSKOMMISSARS BOZEN 
vom 17. Februar 1984, Nr. 2169/Kab. 

Ersetzung elnes Mitgliedes elner Prilfungskom­
mlssion 

DER REGIERUNGSKOMMISSÀ.R 
FÙR DIE PROVINZ BOZEN 

Laut V ereinbarungsniederschrift vom 11. F e­
bruar 1984; 

Laut D.P.R. vom 29. April 1982, Nr. 327 
und des Art. 3 des D.P.R. vom 26. Juli 1976, 
Nr. 752; 

verfiigt: 

daB Frau Dr. Notburga Volgger (Angehorige der 
deutschen Sprachgruppe), mit Dekret Nr. 9301/ 
Kab. vom 16. August 1983, als Ersatzmitglied 
der dritten Priifungskommission zur F eststellung 
der Kentnisse der italienischen und deutschen 
Sprache durch Herrn Erich Buratti (Angehoriger 
der deutschen Sprachgruppe) ersetzt wird. 

Bo zen, den 17. F ebruar 1984 

Der Regierungskommissar 
(Urzì) 

Registriert beim Rechnungshof am 16. Aprii 1984, Register 4, 
Blatt 165 - unleserlich 

DEKRET DES REGIERUNGSKOMMISSARS BOZEN 
vom 23. Februar 1984, Nr. 2475/Kab. 

Ersetzung dea Prisldenten der Prufungskom­
mlssion 

DER REGIERUNGSKOMMISSAR 
FÙR DIE PROVINZ BOZEN 

Nach Einsichtnahme in die Einvernehmungs­
niederschrift vom 21. Februar 1984; 

Nach Einsichtnahme in das D.P.R. vom 29. 
April 1982, Nr. 327 und in den Art. 2 des D.P.R. 
vom 26. Juli 1976, Nr. 752; 
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decreta: 

in seno alla prima Commissione di esame per 
laccertamento della conoscenza delle lingue italia­
na e tedesca, nominata con il decreto del 23 ago­
sto 1982, n. 6658/Gab., il dott. Alfio Cozzi ( ap­
partenente al gruppo linguistico italiano) presi­
dente della Commissione stessa è sostituito con il 
dott. Giorgio Pellegrini (appartenente al gruppo 
linguistico italiano). 

Bolzano, 23 febbraio 1984 

Il Commissario del Governo 
(Urzì) 

Registrato alla Corte dei conti il 16 aprile 1984, Registro 4, 
Foglio 164 - illeggibile 

CONCORSI ED ESAMI 

CONCORSI PUBBLICATI NELLA PARTE TERZA 

Nel Bollettino Ufficiale - parte terza - n. 22 
del 1° giugno 1984 sono stati pubblicati i seguen­
ti· q,vvisi di concorso: 

COMUNE DI TRENTO: 

concorso pubblico, per titoli ed esami a due po­
sti di cuoco - livello III della scuola dell'infan­
zia 
(alla pag. 733 - inserzione n. 1779) 

ISTITUTO TRENTINO PER L'EDILIZIA ABITATIVA: 

concorso pubblico per titoli ed esami a 2 posti 
di impiegato - IV fascia funzionale - indirizzo 
tecnico 
(alla pag. 744 - inserzione n. 1820) 

concorso pubblico per titoli ed esami a 1 posto 
di impiegato - IV fascia funzionale - indirizzo 
elaborazione dati 
(alla pag. 744 - inserzione n. 1821) 

verfiigt: 

daB hiermit Herr Dr. Alfio Cozzi, Angehoriger der 
italienischen Sprachgruppe und mit V erfiigung 
vom 23. August 1982, Nr. 6658/Kab. zum Pra­
sidenten der ersten Priifungskommission fiir die 
F eststellung der Kenntnis der italienischen und 
deutschen Sprachen emannt, durch Herm Dr. 
Giorgio Pellegrini, Angehoriger der italienischen 
Sprachgruppe, ersetzt wird. 

Bozen, den 23. Februar 1984 

Der Regierungskommissar 
(Urzì) 

Registriert beim Rechnungshof am 16. Aprii 1984, Register 4, 
Blatt 164 - unleserlich 

TEMI - TRENTO 


